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A,\ IF.NDM E:'\ 1 

dated as ofMa) [• ]. '.!019 

TO Tll E \ !ASTER RF. PL' llC'HASF. AGR F.E:\l E:-\T 

bct"'ecn 

T ll E: RE PUBLIC OF ARGENTINA 

("Scllcr") 

and 

'O~I RA SECLR11I ES 1 TER~ATIO 'AL, 1 C. 
("Buycr") 

\VI IERCAS Seller and Buyer have previously cntered into that cenain Master Repurchasc 

i\greemcnt dmcd a~ uffdmrar) 28. 2019. ª' amendeJ (thc "Agrcement"): and 

WHERl.:.AS eller and Bu)cr ha' e agreed to funher amend 1hc Agrcement in accordance with 

the terms of this Amcndmcnt (lhis "Amendment"). 

NOW TllF.REFORE. in consideration ofthc mutual agrecments contained hcrein. and intending 

10 be lcgall) bound hereb). the panie~ hcreto agrec as follows: 

1. A111el/{/111e111 o/ tite Agree111e11t 

As uscd in thc /\grccmcnt (including un) Confimmtion rcloting thcreto), as amendetl by this 

Amendment. the tcrms "Agrccment". "this Agl\.>ernenf'. '"hcrein". "hcrcinaftcr". ''hercol". 

'"hereto" and other words of similar impon. shall mean thc Agrccment as amcndcd hereb). unlcss 

the contc't othcn' isc specifically requircs. 

(a) Paragraph 4 ofthe Agrc..:rncnt is dekt~d in its entirety and replaced with thc following: 

"-'· Cash Pnymcnt. 

lf as of any Valuntion Dme thc 1 laircut Market Valuc or ali Purchascd Securitics undcr 

an) out>tanding 1 ransuction is lcss than thc aggrcgatc Pun:hase Pricc plus accnrcd und 

unpaid Pricc Oincrcntial for ali such outstanding 1 ransnction\ (a " Oefi cif'). then ílu)cr 

ma~ b) no1icc to Scller tu be ddhcrcd b) no latcr than 3:00 p.m. (NC\\ York time) on thc 

Business Da) imrnedimcl) follo" ing such \'alumion Date (a - cash Pa\ meot .'.'lotice") 

require Sellcr to pay United Stntes dollars 10 1he 13uyer Paymcnt Account. in an amount 

equal to such Deficit: pro~·ided. howe1·er, tha1 Seller shall not be obligatcd to pay an) 

such United Sta1es dollars if the amount of the Deficit does not exceed the Minimum 

Pa~ mcnt Amount 



×ÚóîðïçóìëèðïïçìóßÐÒóÍÚýÓØß

Ð?¹·²¿ î ¼» ïîî



×ÚóîðïçóìëèðïïçìóßÐÒóÍÚýÓØß

Ð?¹·²¿ í ¼» ïîî

An} Cash P:1}men1 rcquircd 10 be m<1dc pursuan110 a Cash Pa) menl Noticc shall be duc 

no la1cr than 4:00 p.m. (Ncw York time) 0111he Business Da) immcdiately follO\\ing lhc 

Business Da} on "hich the Cash Payment J\01ice is givcn: pro1·ided, howe1·er. tha1 if 

such Cash Paymen1 No1ice is delivered to Scller afler 12:00 p.m. (New York Lime) on any 

Business Da>. then such Cash Pa)menl by Seller shall be due no later than 11 :00 a.m. 

(Ne" York time) on the second Business Da) immediatcly follo";ng 1he Business Day 

on "hich thc Cash Payment No1ice is given (such date. a "Cash Pavmcnt Date .. ). For 

1he ª'oidancc of doub1. Buyer shall ha' e no obligatiuu 10 mal.e an~ Cnsh Payments 10 

Seller rcgardlcss ofthe l lai rcu1 \1arkcl Value ofall Purchased Securities or amount of 

prior C'ash Pa)ments as ofan} Valu:nion Ome 

\\'i1hou1 prcjudicc 10 thc foregoing. Sellcr shall have 1hc righ1 10 makc Cash Pa}ments 10 

1hc Ouycr Puymc111 Account ("hich lbr thc :woidancc of doubt. as of the date of this 

Amend111cn1 is contim1cd to be (Cilibanl. .A. accounl No. 80016 in thc Banco Central 

ele la República Argentina j) on any Business Da) s in an amounl 10 be de1ermined b} 

Seller in its sole di<:cretiou. 

Any Cash Pa) ment received b) Buyer pursuant 10 this Paragraph 4 shall be automatically 

and immcdintcly applicd 10 reduce the Purchase Price. 

The Rcpurchase Price on 1he Schcduled Maturil) Date (or. if earlier. 1he Repurchase Date 

on "hich ali outstanding amounLS O\\Cd by Seller under 1his Agreemenl will ha,·e been 

paid) shall be reduced b} an amoum cqual 101he in1eres1 that \\Ould ha' e accrued on an) 

Cash Paymcn1s receivcd by Buyer pursu~nt lo this Paragraph 4 at the Federal Funds Rate 

from, nnd including. Lhe date of receipl of such Cash Payments to, and cxcluding. such 

Schedulcd Maturit) Olllc (or such earlicr Rcpurchnsc Date. if npplicablc). in each case. to 

1he cx1cn1 such Cru.h Pa} 111cn1s have not beco applicd 10 1hc reduc1ion of 1he rransuction 

01ionol. For purposes of1hi~ paragraph, the ··Federal funds Rate .. shall mean 1he rate 

under thc cnp1ion ··J·edcral funds (effcctivo:)" and dbplnycd on Oloombcrg (or any 

successor sen ice) on pagc FEDLOI <lndex> (oran) othcr pagc as mn} replace 1hc 

specified page on 1ha1 service). compounded 1110111hly." 

2. Represe11talio11s 

l~och pan) rcprcsc111s 10 1hc 01hcr pan} 1hn1 nll rcprese111mions comained in 1hc Agreemem. ns 

umendo:d. are true and accuratc as of 1hc 1 irsl \mcnd111cn1 FITcc1ivc Date and that such 

n.:prescnlations are dcemcd 10 be gi' en or rcpcmcd b) each pan>. as lhl! case ma} be. on 1hc Fir..1 

Amcndmcm U1Cc1i'c Date. 

3. i\ fiscel/1111eo11l 

(a) Defi11itio11s. Capi1alized terms used in lhis Amendment and 1101 othcrwise defined herein 

shall have 1he meanings specified for such 1emis in lhe Agreement. 

(b) Entirl! Agrcc111e11t. This Amendment constitutes the e111ire agrcemem and understanding 

of Lhe parties wilh respec1 10 its subject mauer and supcr.;cdes ali oral communica1ion and 

prior writings (exceptas othern ise provided herein) with respccl 1hcreto. 
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MARIA JOS 

1c1or 
M• 1. T• )(1 

lnscrlpc/en e 
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(e) Co1111terpnrt~. This Amendmem may be executcd nnd dcli\crcd in counterparts 

(including by facsimile transmission) each of\\hich wi ll be deemcd an original. 

(d) Headi11gs. The headmgs used m this :\mertdmcnt are fur comenience of rcfcrcncc onl) 

and are not lo a!Tect the construcrion of or to be takcn into considcration in interpreting 

this Amendment. 

(e) Gonm1i11g Lmv. This Amcndment \\ill be go\·erncd by and construed in accordance with 

thc laws of'l he Statc ofNew York (without reference to choice oflaw doctrine). 

(f) S11b111issio11 to J11risdictio11 a11d 11 'ai1·er\. 

(i) Bu)cr irrcvocabl) nnd unconditionally (A) submits to thc exclusive jurisdiction of thc 

l .S. federal and 'e'~ York state courts sitting in the Borough of Manhattan in The Cit)' 

ofNew YorJ.. andan) appellatc court thereofin any suit or proceeding arising out ofor 

rclaling lo any Transaction Oocument ora Transaction, and (B) waives any defensc of 

an inconvcnient forum to tho.: maintcnancc of such aclion or procceding in any such 

court and any right of jurisdiction on account of its place of residence or domicile. 

(ii) Solcly in connection with a dispute or proceeding betwcen the Pa11ies arising out of or 

related to an} Transaction Oocument ora Transaction, each party hereb) irrevocably 

agrees thm lhe summons and complaint or any other process may be served by mai ling 

(usi11g certified or rcgistcred mail. postage prepaid) to thc notice address for it set forth 

hereio (in the case of Seller. the address of the Process Agem appoimed pursuant to 

Pnragraph 13 of 1hc Annc\ 1 of the Agreemcnl) or b) hand delivcr} to a person of 

suitablc ngc and discrction ut such addn:ss. Fnch party llHI) also be scrvcd in any 01hcr 

manner pcnnitted by Ja\\. in \\hich e\Cnt. its umc to respond shall be the time provided 

b) la\\. 

(iii) 1 o the fullcsl e"\tent permim.'<1 b} applicable la\\. Seller (A) irrevocably submits to 1he 

exclusive jurisdiction of the li.S. federal and Ne\\ York statc couns sitting in the 

Borough of Manhattan in TI1c City of Ne\\ York and thc courts of the Republic of 

Argentina nnd. in cach cas<:. as1} appellate court thereol' (cnch. a "Snecificd Cour t") in 

an) suit or proceeding arising om of or relating to an} Transaction Oocument or a 

Transac1ion (a "Rclated Procceding"). and (8) irrcvocabl} and unconditionall) 

\\aivcs, 10 thc fullcst cxtem pcrmiucd by applicablc la", any objcction which it 111ny 

OO\\ or he1eafier ha\ e to Related Procccdings brought in a Specilied Court, \\hether on 

thc grounds of \ cnuc, rcsidcnce or domicilc or on the ground that the Relatcd 

Proccedings hm e hccn brought in un incoll\ cnicnt forum. Scllcr agrecs 1hat linal 

judgment in an} such sui1. actiun or procecding brought in such court shall be 

conclusi'c nnd bindmg upon Seller. as applicahle and ma) be enforced in an} court to 

1hejurisdic1ion ofwhich Seller. as applicable. is subject b} a suit upon suchjudgment. 

(i\") J udgmcnt Currcncy. To thc fullest cxtcnt permilled by law. the obligation ofSeller in 

respect of any amount due undcr this Amendment or the Agreement shall. 

notwithswnding an) payment in any cum:nC) other !han U.S. dollars (whethcr pursuunt 

to a judgment or othernise). be discharged onl) to thc extent of the arnount in the 

GARCIAMATA 
,.,. .. Pwtt <• 
l '"º ., r• 313 CASA 
'"fillt• ~· ~'89 
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rclc\ant currcnc) that thc part) cntitled to reccivc such pa) mcnt may. in accordancc 

\\ ith its nomial procedures, purchase with thc sum paid in such other currcncy (after 

3n) premium and costs of exchange) on the Business Day immediately following the 

da) on "hich such pany receives such payment. 11' the amount in the relevan! currency 

that may be so purchased for an) reason falls short of the amount originall) due, Sellcr 

shall pay such additional amounts. in the rdevant currency. as may be necessary to 

compensate for the shortfall. An) obligation of Seller not discharged by such payment 

shall. to the fullest extcnt permitted b) applicable la''· be due as a s.:paratc and 

independcnt obligation and. until discharged as pro\ ided herein. shall continuc in full 

force and cffcct. Sellcr agrccs to indcmnif) Buyer. its directors. officers, affiliates and 

cach person, if any. who controls such 13uycr within thc mcaning of Scction 15 of thc 

Securities Act or Section 20 of the Exchangc Act. against an) loss incurrcd as a rcsult 

of an) judgmcnt or ordcr bein¡; ¡;1vcn or madc for any amount due in conncction with 

this Amcndmcnt or thc Agr .. 'Cmcnt andan) su.:h judgment or ordcr being c'pressed and 
paid in a currenc) (thc ··J udement Currenc\ ") other than U.S. dollars and as a resuh 

of any vari utiu11 ai. betwecn (A) the Rate of Fxchangc 111 which the U.S. dollar amount 

is converted into the Judgmcnt Currency for thc purpose of such judgment or ordcr, and 

(B) the Rate of Excbange at \~hich such indcmnified person is able to purchase U.S. 

dollars with thc amount of the Judgmcnt Currency ac1ually recei\'ed by the indemnified 

pcrson. Thc forcgoing indemnit) sball cons1itutc a scparatc and indcpcndcnt obligmion 

of Seller and shall continue in full force and et1cct notwithstanding an) such judgment 

or order as aforesaid. The tcrm " Ratc of E;v.changc" shall include any prcmiums and 

costs of exchange payable in coru1ection \\ ith the purchase of. or conversion into, the 

rclc\·ant currcnc). 

(V} \\ ni\ CI' Of lmmunit) . 

(A) 1 o thc cxtcnt that Scllcr nr an) of its rcvenucs. assets or propc11ies shall be entitled. 

in an} jurisdic11on in \\hich an) Spccificd C. ourt is locatcd. in which an) Rclatcd 

Proceeding ma> at 3n) time be brought agmnst it or an) of its re\'enues. assets or 

propcrties. or in an) jurisdiction in which an) Specified Court is located in whicb an) 

suit. action or procccding ma) at any time bc brought for thc purpose of cnforcing or 

exccuting any final non-appcalable judgmcnt in any Rclatcd Proceeding (a " Relnted 

Jude.ment"), to an) immunit) from suit. from jurisdiction of any such court. from set

ofT. from auachmcnt prior to judgmcnt. from auachmcnt in aid of execution of judgment. 

from cxccution of a Judgment or from an) othcr legal or judicial proccss or remedy. and 

to thc cxtent that in any such jurisdiction thcrc shall be auributcd such an immunit), 

Scllcr hcrcby irrcvocably waivcs such immunit). to thc fullcst cxtcnt pcm1i11ed by the 

la\\S of such juril>diction. including the Federal Sovereign lmmuni ties Act of 1976. in 

reopect of its obligations undcr this Amendmcnt. the Agreement or an) 1 ransaction 

Document; pro,·ided. hoire"er. that such \\3i\'er or immuntt} shall not extend to. and 

Scller shall be immune in respcct of and in rela11on to any suit. action or proceeding or 

enforcement of any Related Judgrnent against: (1) any rcsencs of the Central Bank of 

Argentina (Banco Central de la Repúbl ica Argentina): (11) any propert) in the public 

domnin locatcd in thc tcrritol") of Argentina that falls \\ ithin the purviC\\ of Section 234 

and 235 oí the Ci\il and Commercial Codc of Argentina; (111) any propert) located in or 
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outside thc territol) of Argentina that provides an essentinl public service: (IV) an) 

propen) (\\hether in the fonn of cash. bank deposits. securities. lhird pan) obligations or 

nn) other methods of payment) of Argentina. its govemmental agencies and other 

govemmcntal enlitics re lating to the perfonnnnce of the budgel, within the purview of 

Seclions 165 through 170 of Law No. 11.672. Complementaria Permanente de 

Presupuesto (Lo. 2014): (V) an~ propeny entitled to lhe pri,ileges and immunities ofthe 

Vienna Convemion on Diplomatic Relations of 1961 and lhe Vienna Convention on 

Consular Relations or 1963. including. but not limited to, propeny. prcmises and bank 

accounts uséd by thc missions of Argentina: (VI) any propeny used by a diplomatic. 

go,emmcntul or con,ulur missilln of Scllcr: (\'11) taxcs. duties, lcvic,. assessmcnts. 

ro) altic~ or an) othcr govcrnmental charge, 1m¡x1-..!d b) Argentma. including the right of 

Argentina to collect nny such chargcs: (VIII ) an> p1oper1y ofa military chnracteror undcr 

thc control of a military nuthority or dcfcnsc agcncy of Argentina; ( IX) nny propcrty 

forming purt of the culturnl heritagc of Argentina: and (X) property protccted by nny 

applicable SO\ereign immunit) la". 

(B) Scllcr hcreb) irn.:vocabl} \1aivcs. to thc fullcst Cl\tcnt pcrmillcd b} la\v. uny 

requiremcnt or other provision of law. rule. regulation or practicc which requircs or 

otherwisc cstablishes as a condition to thc institution. prosccution or complelion of any 

acúon or proceeding (including :ippeals) ~rising out of or relating to this Amendmcnt or 

thc Agreement. the posting of an) bond or the fumishing. directly or indirectly. of any 

other security. 

(C) This "ªi'er of sovereign immunil} constitutes only a limited and specific waiver for 

thc purposc of this Amcndment. thc \greement and the transactions contcmplated hereb) 

and undcr no circums1L111ccs shall 11 lx: intcrprétéd as a general waivcr by thc Republic of 

Argentino or a "ª¡' cr with rcspccl to procccdings unrclmcd to this Amcndment or thc 

1\g.reement and Lhe 1rnnsac1ions contemplated hereby. 

(D) Thc Rcpublic of Argentina reserves lhe right to plead SO\ ereign immunity under the 

lmmuni ti cs Act with rcspect to actions brought againsl it undcr the U.S. ICdcrnl securities 

laws or 311) state securi ties l:ms and the appointmenl of an Authorizcd Agent does not 

extend to such actions. 

(g) \VAIVER OF RICHT TO TRIAL BY .JURY. EACH OFTllE PARTJ ES HERETO 

IRREVOCABLY \VAIVl<:S A Y A 1) ALL RIGllT TO T RIAL BY J URY IN ANY 

LEGAL l'l(O CEEDING ARISING O UT OF OR RE LATED TO TlllS 

A \ IENDMF. ~r O R T llE ACRF.EME:'\'T, A 'l;Y CO 'Fll~l T IO llEREUNDEll 

OR TllE TRAN ACTIO s co~ l'EMPLA 11: 1) ll ERF.11' OR T HEREB\ . 

[Signat11r(! Page Fulloll's] 
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lN WITNESS WHEREOF, thc parties bave executcd this Amendment on the respective dates 
specified below with efTec1 from tbe date first set fonh above. 

THE REPUBLIC OF ARGENT INA 

By: ~~~~~~~~~~~~ 
Nume: 
Ti tic: 
Date: 

By: ~~~~~~~~~~~~~ 
Nnmc: 
Title: 
Date: 

6 

NOMURA SECURJTlES 
INT ERNA TIONAL, INC. 

By:~~~~~~~~~~~~-
' Jamc: 
Ti tic: 
Date: 
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MARIA JOSE G, 
Tractucrora . 

ld1om1 In 
M11. t• XI I'• 3 

lns.c11i0c1ón C TPC 
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TRADUCCIÓN PÚBLICA-----------

MOUI FICACIÓllJ 

de fecha le11 bfa11col de mayo de 20 19 

AL CONTRATO DE RECOMPRA MARCO 

cn1re 

LA l~EPÚllLICA ARCE TINA 

("Vendedor") 

) 

O.MURA EC RIT IES 1 'TERNAT IONAL, 1 C. 

("Comprador") 

POR CUANTO el Vendedor y el Comprador han celebrado pre\iamente un Contrato de 
Recompra Marco con fetha 28 de febrero de 2019, con sus modificaciones (el .. Contrato"); y --

POR CUANTO, el Comprador ha acordado modificar nuevamente el Contrato de acuel'do con 
los términos de esta Modificación (esta "Motl ilicación").---·-···--------------------------------------

POR l O T\NTO, en consideración a los acuerdos rcclprocos establecidos en la presente y con 
la intención de obligan;e legalmente por la presente. las partes acuerdan lo siguiente:--··----·-·-··-

l. .lfodijicació11 del Co11trato -·--------------------------------·----------·-------------

Tal como se los utiliza en el Contrato (incluyendo cualquier Confirmación relativa al mismo), 
modificado por esta Modificación. los términos "Contrato", ·'este Contrato", '·en el presenre". 
"en ndelantc'". ··del presente·· ... al prcseme .. > otras palabras de significado similar aluden n este 
Contrato tal como sea modificado por la presente. a menos que el contexto espccificamente 
1nd1 que otra cosa. • · · -·-· -------· ··---------· · ···--------•· ··---· ----------· · --·----·--------------------· ------

(a) El PJtrafo 4 del Con1ra10 es eliminado en su totalidad y reemplazado por el siguien1e: ---

'· .¡. Pago en Ef ce 1 i "º· ·· --··-· --·-······-------------·------------------------------------------------
Si en cualquier Fecha de Valuación el Valor de \.1ercado del Diferencial (Haircut) de 
iodos los Ti1ulos Valores Comprados conforme a cualquier Operación pendiente fuera 
inferior al Precio de Co111pra 101al más el Diferencial de Precio devengado e impago por 
1odas dichas Operaciones pcndiemcs (un "Déficit"). el Comprador podrá mediante 
notificación al Vendedor a ser entregada a más lardar a las 15:00 hs. (hora de Nueva 
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l.fARIA J0SE . 
'rraaueror. 

'ª'º"'ª Mat. .,.. X1 f:• 
lt'lscr1pc,6n Crp. 
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2. 

York) del Día ! lábil inmediatamente siguiente a dicha Fecha de Valuación (una 
";o.;otificación de Pago en E fectivo") exigir al Vendedor que pague dólares 
estadounidenses en la Cuenta de Pago del Comprador. por un importe igual al del Déficit; 
es1ip11/ándose, no obsian1e. que el Vendedor no estará obligado a pagar dichos dólares 
estadounidense~ si el impone del Déficit no excede el Monto de Pago Mínimo. ----·····-· 

Cualquier Pago en Efectivo a ser rea lizado en vim1d de una Notilicación de Pago en 
Efectivo deberá efectuarse a más tardar a las 16:00 hs. (hora de Nueva York) del Día 
Hábil siguiente al Día ! lábil en que se em ía la Notificación de Pago en Efectivo; 
es1i¡ml<í11tlose. 110 obsranrc. que si dicha Notificación de Pa¡¡o en Efcc1ivo fuera entregada 
al Vendedor luego de las 12:00 hs. (hora de \lucva York) de cualquier Día 11:\bil, ese 
Pago en Efecti\o por parte del Vendedor deberá efectuarse a más tardar a las 11 :00 hs. 
(hora de Nueva York) del ~c¡¡undo Dfu llábil \iguiente al Dia llábi l en que se envió la 
Notificación de Pago en Efectivo (dichu fecha. una ''Fecha de Pago en Efectivo"). Para 
evilar dudas. el Comprador no tendrá obligación alguna de realizar un Pago en Efecti\'o 
al Vendedor indcpendic1ucmeme del Valor de Mercado del Diferencial (Hairc111) de 
todo~ los Títulos Valores Comprados o del mon10 de los Pagos en Efccti\'O anteriores en 
cualquier Fecha de Valuación. ·························································-·········---· 

Sin perjuicio de lo indicado precc:dcme1mmtc. el Vendedor tendrá derecho a realizar 
Pagos en Efectivo en la Cuenta de Pago del Comprador (que, para evitar dudas, a la fecha 
de esia Modificación se confirma que es la [cuenta Nº 80016 de Cilibank N.A. en el 
Banco Central de la República Argentina]) en cualquier Día Hábil por un monto a ser 
determinado por el Vendedor a su exclusivo criterio. --········-----······----·-····-·-

Cualquier Pago en Efeclivo recibido por el Comprador conforme o eMc Pármfo 4 será 
aplicado en forma automática e inmedima a reducir el Precio de Compra.----·······---

El Pecio de Recompra en In Fecha de Vencimiento Programada (o, si fuera anterior, la 
Fecha de Recompra en que se paguen todos los montos pendientes adeudados por el 
Vendedor conforme a este Contrato) se reducirá por un monto igual a los intereses que se 
hubieran de\·engado re~pccto de c11nl<'sq11icm Pagos en Efectivo recibidos por el 
Comprador confom1e a csle Párrafo 4 a la Tasa para Fondos Federales desde e 
incluyendo la fecha de recepción de dichos Pagos en Efecti\'O hasta y excluyendo esa 
Fecha de Vencimicmo Programada {o la Fecha de Rccompra anterior, de corresponder). 
en cada caso. en la medida en que dichos Pagos en Efectivo no hayan sido utilizados para 
reducir el Monto Teórico de la Operación. A los efectos de este párrnfo, la "Tasn para 
Fondo' Fcdcr:ilc~" signi lica la tasa indicada bajo el litulo "fondos federales (efectiva)" 
en Bloomberg {o cualquier sen icio que lo suceda) en la pagina FEDLOl <lndex> (o 
cualquier otra página que pueda reemplazarla en ese servicio). compuesta mensualmente." 

Declaraciones -·-··------····-----······--······--------····---·······----····---· 

Cada una de las partes declara a la otra parte que todas las declaraciones formuladas en el 
Conlrato. con sus modificaciones, son \Crdaderas ) correctas a la Fecha de Vigencia de la 

2 
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Primera Modi ficación > que dichas declaraciones son considcradai. rea lizadas o repetidas por 
cada una de las partes. según sea el cai.o. en la fecha de Vigencia de la Primera Modificación. -

3. Oisposicio11es Varias-----------------------------------------------------------··············· 

(a) Deji11icio11es. Los 1érminos en mayúscula utilizados en esm Modificación y no definidos 
de 01ro modo en la presente tendrán los significados especificados para dichos términos 
en el Contrato. --------------------------------------------------------------------------------

(b) Acuerdo Total. Esta Modificación constittt)C el acuerdo ) entendimiento total de las 
partes respecto de su objeto > reemplaza toda comunicación verbal y documento escrito 
anterior (salvo que se establezca otra cosa en la presente) respecto de ello.-················-

(c) Ejemplares. Esta Modificación puede ser formalizada y otorgada en distintos ejemplares 
(inclusive por transmisión por facsímil). cada uno de los cuales será considerado un 
original.··············································--------------······································ 

(d) Títulos. Los títulos utilizados en esta Modificación se incluyen como referencia 
únicamente > no deben afectar la interpretación ni ser considerados al interpretar esta 
11 lodi ficación. -----·-··· ···· ·····--------------------------------------------------·------

(e) Ley Aplicable. Esta Modificación se regirá por.) se inlerpretará de conformidad con, las 
leyes del Estado de Nueva York (sin referencia a la doctrina sobre selección de 
legislación). -------------------------------------------------------------------

(f) omctimícnto 11 .lurísdiccicín ' Jlcnuncias. ----·················································· 

(í) El Comprador en forma im:vocable e incondicional (A) se somete a la jurisdicción 
exclusiva de los lribunalc~ federales de 'º' fatados Unidos y estadualcs de Nueva 
York con asiento en el Distrito de Manhanan. Ciudad de l'o:ue\a Yorl.. ) cualquier 
tribunal de alzada de los mismos para cualquier juicio o procedimiento que surja de o 
en relación con cualquier Documento de la Operación o una Operación, y (B) 
renuncia a cualquier defensa de foro inconveniente para la tramitación de dicha 
acción o procedimiento en dichos tribunales y a cualquier derecho a jurisdicción por 
su lugar de residencia o domicilio.···-·-··-············-······································· 

(ii) Solamente en relación con un litigio o procedimienlo entre las Partes que surja de o 
en relación con cualquier Documento de la Operación o una Operación, cada Parte 
por el presente acuerda irre\OCablementc que la ci tación) demanda o cualquier otra 
notificación procesal podrán cursarse mediante el ell\ ío de las mismas (utilizando 
correo cenificado o registrado. con franqueo pago) al domicilio para notificaciones 
indicado en el presente (en el caso del Vendedor, el domicilio del Agente para 
No1i fi caciones Procesales designado conforme al Párrafo 13 del Anexo 1 del 
Contrato) o mediante entrega en mano a una persona de edad adecuada en dicho 
domicilio. Cada una de las panes podro tnmbién recibir notificaciones de cualquier 
01ro modo permitido por la le). en cu) o caso el plazo para responderlas será 1ambién 
el previsto por la ley. ----------·--------·-·-·-·····-···-··-----------------------------

SE GARCI" MATA 
.,.,,, p.,. t 

·~ ,,,,, .. 
F•J•J :.tiiJA 
rPcu .. • a.u 
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(iii) Con el mayor a lcance permitido por la ley apl icable. el Vendedor (A) se somete 
irrevocablemente a la jurisdicción exclusiva de los tribunales federales de los Estados 
Unidos ) estaduales de ue' a York con asiento en el Distrito de Manhanan, Ciudad 
de l\ue\'a Yor\.. y a los tribunales de la República Argentina y. en cada caso. 
cualquier 1ribunal de alzada de los mismos (cada uno. un ·-Tribunal Especificado") 
para cualquier juicio o procedimiento que surja de o en relación con cualquier 
Documento de la Operación o una Operación (un " Procedimiento Relacionado") y 
(B) renunci3 en forma 1rre\'ocable e incondicional, con el mayor alcance permitido 
por la ley aplic3ble. a cualquier objeción que pudiera 1ener actualmente o en el futuro 
rcspcc10 de la tramitación de los Procedimientos Relacionados en un Tribunal 
bspcci ficudo. ) 'O sea en base u la jurisdicción. residencia o domici lio o en base a que 
el Procedimiento Relacionado ha sido miciado en un foro incon' enic111e. El 
Vendedor ncucrda que unn ....:ntcncia definitiva en un juicio. acción o procedimiento 
iniciado en dichos tribunales será conclu)ente ) vinculante para el Vendedor, según 
corresponda. ) podrá ser ejecutada en cualquier tribunal de la jurisdicción a la que el 
Vendedor. según correspumlu, se encuentre sujeto mediante juicio sobre la sentencia. 

(i\) Moneda de Cumplimiento. Con el mayor alcance permi1ido por la le} aplicable. la 
obligación del Vendedor re,pec10 de cualquier monto adeudado conforme a esta 
Modificación o el Contra10 quedará. sin pcrjuicio de cualquier pago en una moneda 
dislinta del dólar estadounidense (ya sea confom1e a una sentencia o de otro modo). 
liberada únicamente por el importe de la moneda pertinen1e que la parte con derecho 
a recibir el pago pueda. de acuerdo con sus procedimien1os normales. comprar con la 
suma pagada en esa otm moneda (luego de cualquier prima ) costos de conversión) 
el Día 1 lábil siguien1e al día en que la pane recibe dicho pago. Si el momo en la 
moneda ¡x:n111cn1c que puede ser de e,,c modo comprado por cualquier motivo es 
inferior al momo originalmente adeudado, el Vendedor dcber{1 pagar los montos 
adicionales. en la moneda pertinenle. que sean necesarios para cubrir el faltanle. 
Cualquier obligación del Vendedor no cancelada con dicho pago estará, con el mayor 
alcance pcrmi1ido por la le) aplicable. pcndiente como una obligación separada e 
independien1e ) . hasta su cancelación según lo previsto en el presen1e. continuará en 
plena vigencia. El Vendedor acuerda indemnizar al Comprador. sus di rec1ores, 
funcionarios. afil iadas ) a cada persona. en su caso. que controle al Comprador. 
conforme al significado del Artículo 15 de la Ley de Ti1ulos o el Artículo 20 de la 
Le) de Mercados, contra cualquier pérdida incurrida como rcsuhado del dictado de 
cualquier sen1encia u orden respecto de cu3Jquier mon10 adeudado en relación con 
esta Modificación o e l Con1ra10 expresada) pagada en una moneda ( la "Moneda de 
la Sentencia") distinta del dó lar estadounidense y como resultado de cualquier 
'ariación entre (A) el Tipo de Cambio al que el monto en dólares estadounidenses es 
convertido a la ~1oneda de la Sen1encia a lo:. efec1os de dicha sen1encia u orden. ) 
(tl) el ·1 ipo de Cambio al qu~ dicha persona indemnizada puede comprar dólares 
estadounidense:. con el monto de la Moneda de la Sen1encia efectivamente recibido 
por la misma. La indemnización precedente consliluirá una obligación separada e 
independien1c del Vendedor y continuará en plena vigencia sin perjuicio de tal 
sentencia u orden. El término "Tipo de C nmbio" incluirá cualquier prima y costo de 
cambio pagadero en relación con la compra de, o con,ersi6n a. la moneda peninen1e . 

.. RCIAMATA 

.... 
•3 CASA 

"#lit' , ••• 
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(\) Renuncia u lnmuuidnd ----------------------------------------------·-····-········----

(A) En la medida en que el Vendedor o cualquiera de sus ingresos. activos o bienes 
tengan derecho, en cualquier jurisdicción en que se encuentre ubicado cualquier 
Tribunal Especificado en el que pueda iniciarse en cualquier momento un 
Procedimiento Relacionado contra el mismo o cualquiera de sus ingresos, activos o 
bienes. o en cualquier jurisdicción en que se encuentre ubicado cualquier Tribunal 
Especificado en el que pueda iniciarse en cualquier momemo un juicio. acción o 
procedimiento a los efectos de hacer \aler o ejecutar una sentencia definitiva e 
inapelable en cualquier Procedimiento Relacionado (una·· cnlcncin Rclllcionndn''). 
a cu<l lquicr inmunidnd de juicio, de la jurisdicción de cualquier tribunal, de 
compensación. embargo pre\i:ntivo, embargo ejccuti\'O, de la ejecución de una 
~ntencia o de cualquier otro proceso o recur..o legal o judicial, y en la medida en que 
en cualquier jurisdicción se conceda tal inmunidad. el Vendedor por el prcscllle 
renuncia en forma irrc,ocable a dicha inmunidad. con el mayor alcance permilido 
por las le~es de eso juri'ldicción. incluyendo la Le} Federal de Inmunidad Soberana 
de 1976. respecto de sus obligaciones confom1e a esta Modificación. el Contrato o 
cualquier Documento de la Operación; es1ipulándose, no obs1an1e. que dicha 
renuncia a inmunidad no se exlendcrá a, ) el Vendedor será inmune respecto de y en 
relación con cualquier juicio. acción o procedimiento o la ejecución dc cualquier 
Semencia Relacionada contra: (1) cualesquiera reservas del Banco Central de la 
Repúbl ica Argentina: ( 11) cualesquiera bienes pertenecientes al dominio público 
ubicados en el territorio de la Argentina que sean alcanzados por los Artículos 234 } 
235 del Código Civil } C'omercial de la :-:ación Argentina; (111) cualesquiero bienes 
ubicados dentro o fuera del territorio de la Argentina que provean un servicio público 
esencial; ( IV) cualesquiera bienes (ya sea en forma de efectivo. depósitos bancarios. 
títulos valore:.. obligaciones de tercero:; o cualquier otro medio de pago) de la 
Argentina. sus entes gubernamentales y otro~ organismos gubernamentales afectados 
a la c,jecución del presupuesto, alcunzados por los Anículos 165 a 170 de la Ley Nº 
1 1.6 72. Complement:u'ÍO Pennancnte de Pl'l!supuesto (1.o. 2014): (V) cualquier bien 
con derecho a los pri,ilegios e inmunidades de la Convención de Viena sobre 
Relaciones Diplomáticas de 1961 > la Convención de Viena sobre Relaciones 
Consulares de 1963, inc luyendo, sin limitación, los bienes, inslalaciones y cuentas 
bancarias utilizados por las misiones de la Argentina; (VI) cualquier bien utilizado 
por una misión diplomática, gubernamental o consular del Vendedor; (VII) 
impuestos. tasas. contribuciones. regalías > otras cargas gubemamentales impuestas 
por la Argentina, incluyendo el derecho de la Argentina a cobrar dichas cargas: 
(VIII ) cualquier bien de carácter militar o bJjo d control de una autoridad militar u 
organismo de defensa de la Argentina: (IX) cualquier bien que fonne parte del 
patrimonio cultural de la Argentina; y (X) los bienes protegidos por cualquier ley de 
inmunidad soberana aplicable.---·-·········-·····-·-·······--··-----···-····-------····----··-

( B) El Vendedor por el presente renuncia. con el mayor alcance pennitido por la ley. 
a cualquier requisito u otra disposición legal. norma. reglamentación o práctica que 
exija o de otro ruudu estable1ca como condición para el inicio. tramitación o 
finali¿ación de cualquier acción o procedimiento (incluyendo apelaciones) que surja 

P. GARCIA MATA 
~,. PUbhca 
.• 11'glt¡ 
« Jtl CABA 

PCl4 "' 1419 
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de o en relación con esta Modificación o el Contrato. el pago de una fianza o la 
provisión. en fonna directa o indirecta. de cualquier otra garantía. ----- --------·-

(C) Esta renuncia a inmunidad soberana constituye solamente una renuncia limitada 
y específica a los efectos de esta Modificación. e l Contrmo y las operaciones aquí 
contempladas } en ninguna circunstancia podrá ser interpretada como una renuncia 
general por parte de la República Argentina o una renuncia respecto de 
procedimitmtos no relacionados con esta Modilicaci6n o el Contrato y las 
operaciones aquí contcm piadas. ----------------------------------------------------------------

(0) l.u República /\rgentil\3 se resen a el derecho de alegar inmunidad soberana 
conforme a la 1.cy de Inmunidades respecto de acciones iniciadas conrra la misma 
conforme a las leyes federales de thulos valores de los btados Unido; o cualesquiera 
leyes de títulos va lores estaduulcs y la designación de un /\gente Autorizado no se 
extiende a dichas acciones. ---------- ------ ----------------------------

(g) RENlJ CI /\ AL DERF:CHO A .JUIC IO POR .J RADOS. ---------------------------------

CADA UNA DE LAS PARTES DEL PRESENTE RENU 'C IA EN FORMA 
rRREVOCABL F. A TODO l)ERECllO A J ICIO POR Jl RADOS E C UALQUIER 
PROCED[)UENTO LEGAL QUE URJA DE O EN RELACIÓN CON ESTA 
MODIFICACIÓN O EL CONTRATO, CUALQUIER CONFIRMACIÓN CONFORME A 
LA PRESENTE O LAS OPERACIONES CONT EMPLADAS EN LA PRESENTE O EN 
ELLO . --------~-------·---

[Sigui' la pú!{int1 d1• /ir11111.1·I 
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EN PR EBA DE CONFORMIDAD. las partes han fonnalindo esta Modificación en las respectivas fechas indicadas 1nás abajo con efecto en la fecha índicada al inicio.---------------------

LA REP ' BLICA ARCE TI 'A 

Por: [En blanco] 
'ombre: lEn blanco] 

Cargo: LEn blanco] 
Fecha: [En blanco] 

NOMURA EC RJTIE INTERNATIO AL; 1 C. 

Por: [En blanco]-----------------------------------------------
Nornbre: [En blanco] ----------------------------------------
Cargo: [En blanco]-------------------------------------------
Fecha: [En hlanco ]--------------------------------------------

Por: [En blanco] ---------------------------------------------------------------------------------------------
No1ubre: [En blancu] ---- --------- -- -- ------ -- --------------- ------------------------------------- -------------Cargo: [En blanco] --------------------------------------------------------------------------------------------
Fecha: l En bl aneo 1----------------------------------------------------------------------------------------------

Es traducción fiel al castellano (en 7 páginas) del documento original en inglés. 
Buenos Aires, 15 de mayo de 2019. -------------------------------------------------------------------

~ - ... ·---·-
' ~'"'oE "'C. e "'' = 

rorr epono 

' " . ?:/k.1-'Ji lf {t~ 
' L. .J~ 1 11 1. C• .t:,N 

r<C IAMATA 
1h hCil 

Oft 
l CABA 
, N ' )411 
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentind 
ley2030S 

LEGALIZACIÓN 

. ' r a presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, ;J·./'. 

. X "~rtud de la facultad que le confiere el artículo 1 O inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 
'r.:9' 

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

al/a la Traductor/a Público/a GARCÍA MATA, MARÍA JOSÉ 

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma 

Legalización número: 32236 

Buenos Aires, 15/0512019 

313 11 INGLÉS 

MAAC F. ~'L.lll·i
a-rte 1 eg••reciones 

~IQ ~T!Wl&l!XW l'lll!llWO 
d:l ~ C4ud&d d& eu..nos Alroa 

ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 42454932236 

u 11111111111111111111111111111111111111111 
•Z • $-'S3:i!231 

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires- Tel.: 4373-7173 y lineas rotativas 
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By virtue of !he authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES {Buenos Aires Swom Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 
10{d), 1 hereby CERTIFY that the sea! and signature affixed on the attached translation are consisten! 
with the sea! and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signatura and 
seal on the translation are genuina; it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 
LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées 
par l'article 10, alinéa d) de la Loi nº 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et 
du sceau du Traductor Público (Traducteur Ofliciel) apposés sur la traduction du document 
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALIDITÉ DE 
LA LÉGALISATION. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES {Ordine dei Traduttori 
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305 
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del 
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla 
quale la certificazione e apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'.APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legaliZayaO, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiQ6es e 
em conformidade como artigo 10, alinea "d", da Lei 20.305, semente reconhece a assinatura e o 
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduyao em anexo por semelhanQa com a assi
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiQáO. 

A PRESENTE LEGALIZAyÁO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUyÁO. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES {Kammer der vereidigten 
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift 
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers {Traductor Público) in unseren Registern. 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG IST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF 
DEM LEIDEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 
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D:ltc: 

T o: 

From: 

FI RST AM ENDE O ANO RESTATED REPL l~C l-IASE TRANSACTION 

CO FIRMATION 

Februaf) 28. 2019. amended and restated asofMa} [• ). 2019 

The Rcpublic of Argentina (as "Scllcr·"') 

'omura 'it.-curiti.:s lntcmational. lnc. (as ··sm·er·") 

Subjcct: /\mcndcd and Rcstntcd Contirmation ola Rcpurchnsc 1 ransaction 

The purpose ofthis tener (the "Confirmation'") is to confiffil the terms and conditions of 

thc amendcd and restatcd repurchase tran<;action de:.4.:ribcd belO\\ betwecn The Rcpubllc of 

Argentina , as Seller. and omura Securities lntcrnational. lnc .• as Buyer. on the Purchase Date 

spccilied below (lhe "Transacliori""). ll1 is confirnlation amends. restatcs and replnces the 

confiffilation cntcred into betwccn eller and Buyer on Fcbruar) 28. 2019 and consti tutcs a 

'·Confiffilation'" as referred to in the Master Repurchase Agreemenl. as published b} thc 

Securi1ies lndustry and Financia! Markets Associa1ion, dated as of February 28, 2019 between 

Buyer and ' eller (as amended or otherwise modified from time to time, lhc "Agr ccmcnt"). Ali 

capilalized tcnns used but 1101 01hcn\ise defincd herein shall ha\ e the meanings ascribed to such 

tcrms in the \greemcnt Thc Tran~action set fonh i11 th1~ C'onfiffilation is thc onl) Transaction 

undcr thc Agrccmcnt unlcss othcmisc agr..:cd 10 in \Hiting b) both parti cs. Nomithstanding 

nnything to thc contrur) in thc J\grccment, in thc C\Cllt of tmy contlict bc1wccn thc terms of this 

Confinnation and the Agreement, this Confinnation shall prevail. 

·1 he tcrms ofthc 1 ransaclion to \\hich tl1is Confinnation relates are as follo\,~: 

l. General Terms. 

Buycr: 

Seller: 

Tnidc Date: 

Purchasc Date 

First Amendmcnt Ellec1ivc Dme: 

Schcdulcd Maturit) Date: 

Nomura Sccurities lntcrnational. lnc. 

lhe Republic of Argentina 

Fcbruaí} 28, 20 19 

1 rade Datc 

Ma) [ • ). 2019 

February 28, 2021; pro"ided. howe\·er. if the 

Scheduled '\laturity Date falls on a date that is not a 

Ousiness Day. then the Schcduled Maturity Date 

will be thc immcdiutcl) prcceding Ousiness Duy. 
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Repurchase Date: 

Purchascd Sccuritics: 

Purchase Price: 

Transaction Noúonal: 

I he carlic~t to occur of (A) the Scheduled Maturit) 
Date. (8) any Accelerated Repurchase Date (as 
defined below) but solely \\ith rcspect to Purchased 
Securiúes subject thereto. (C) any Earl) Repurchase 
Date. or (D) the date that is two (2) Business Days 
irnrnediately following an) Early Termination Date 
(as delined below) (such date, the " Repurchase 
Date"). 

USD 764,183.240 of SONAR 8.75% due 2024 
(ISIN ARARGE03H413) (thc " Purchuscd 
BO Al<~ 2024") and USO 950.028.500 of 
BONAR 7.625% duc 2037 (!SIN ARARGl 320416) 
(thc "Purclrn~cd 80;\ARs 2037"" and. togcther 
"ith thc Purchased BO:-.:ARs 2024. the " Purchased 
• ccuritie,·"). 

(a) Sub:;equent to the Trade Date: the Purchased 
BONARs 2024 shall rcfcr on an) day to the 
Purchnsed BONARs 2024 as ol" thc l'mdc Date 
less an) Purchased BONARs 2024 for which a 
Repurchase Date has occurred and thc 
Repurchase Price related thereto has been 
received by Buyer on or prior to ~uch day: 

(b) 1hc Purchased BONARs 2037 shnll rcfcr on any 
da) to the Purchased BONARs 2037 as of thc 
1 r:ide Date less an) Purchascd BO:>.ARs 2037 
for '' hich a Repurchasc O ate ha:. occum.:d and 
thc Repurchase Price relatcd thcreto has been 
received by Buyer on or prior to such day; and 

(e) thc Purchased Securities shall refer on any day 
10 the aggregate of thc Purchased BONARs 
2024 and thc Purchascd BONARS 2037. 

On thc Purchasc Date. USI) 750.000,000 and 
1hcn:<1ncr. such pricc dccrcascd (¡..) in accordance 
with Paragraph 4 and Paragrnph 5 of the 
AgreemenL and (y) in accordancc ,~;th Sections 
11.1. 11.2. ancl 11.3 hereof. 

On the Purchase Date. USD 750.000.000. and 
thcreafler. such price decreased in accordance with 
Scctions 11.1. 11.2, and 11.3 hereof. 
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Repurchase Price: 

Transaction l laircut: 

Pricing Ratc: 

Spread: 

Price Di fforenti al: 

Amortizntion Payment: 

~~SlAMATA 
ubJica 
••• 
lCASA 
1 N' 340 

With respect to a Repurchase Date that is (i) the 
Scheduled Maturity Date. (ii) an Early Repurchase 
Date or (iii) the date that is two (2) Business Days 
immediately followi11g any Early Termination Date. 
the Purchase Price as of such date; and 

with respect to a Repurchase Date that is an 
Accelerated Repurchase Date, the Repurchase Price 
shall be as set forth in Section ll.1 (ii) below. 

50% 

For any Price Diff'erential Period, thc rate ("Pricing 
Rate") pcr annu111 cqual to Lll30R for such Price 
Di íl'erential Period plus the Spread. 

550 basis poi111s. 

On each Pricc Differcntial Payment Date, Seller 
shall pa) to Ouyer an amount (the "Pricc 
Diffcrential") equal to the amount accrued 011 the 
Transaction Notional al the Pricing Rate during the 
Price Differential Period immediately preceding 
such Price Differential Payment Date. The daily 
amount of the Price Di fferen t ial with respect 10 the 
Purchased Sccurit ics (thc ··Dailv Pricc Diffcrcntinl 
Amount .. ) shall be calculated by dividing the 
Pricing Rate in effect for such day by 360 and 
multiplying thc rcsult by thc 'J'ransaction Notional 
011 such day. The amount of Pricc Differential on 
the Purchased Securities for each Price Differential 
Pcriod shall be calculated by adding the Daily Pricc 
Oifferential Amounts for each day in the Price 
Di fferential Period. Ali percentages resuhing from 
any of the above calculations shall be rounded, if 
11ccessary. 10 the ncarcst one hunclred-thousandth of 
a percentage point, with five one-millionths of a 
pcrccntage point bcing roundccl upwards (e.g., 
9.876545% (or 0.09876545) bcing roundecl to 
9.87655% (or 0.0987655)) and ali United States 
1;lol lar amounts uscd in or resulting from such 
calculations shall be rounded to the nearesi cent 
(with one-half cent being rounded upwards). 

With respect to the Purchased BONARs 2024. (i) 
for the Amortizatio11 Payment Date falling on May 
7, 2019. ··Amonization Payment" shall mean an 
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LIBOR: 

1CIAMATA 
blic"~ 

• 
CABA 
~· 3440 

amounl in cash cqual lo USO 21.0350 per USO 100 
of Purchased BONARs 2024 as of such date. (ii) for 
the Amortization Payment Date falling on 
November 7. 20 19, "Amortization Payment" shall 
mean an amou111 in cash equal to USO 3.64613 per 
USO 100 of Purchased BONARs 2024 as of such 
date, (iii) for the Amortization Payment Date falling 
on May 7. 2020, "Amortization Payment" shall 
mean an amount in cash equal to USO 20.306 13 per 
USO 100 of Purchased BONARs 2024 as oí such 
date, and (iv) for the Amort ization Payment Date 
fall ing on Novembcr 7, 2020, "Amonization 
PaymcnC shall mean an amounl in cash equal to 
USO 2.91725 per USO 100 of Purchased BONARs 
2024 as of such date. 

Wi th respect to the Purchased BONARs 2037, for 
each Amortization Payment Date applicable to the 
Purchased BONARs 2037, .. Amortization Payment" 
shall rneau a11 amount in cash equal to USO 3.8125 
per USO 100 of Purchased BONARs 2037. 

A 11 Amortization Payments shall be net of 811Y fees. 
expenses or costs applied or deducted by any agent 
(''agente de depósito colectivo or agente de 
cmtodia. registro y pago") or any othcr institution 
rcgulated by Argentine Law 20,643 oran Argcntine 
linancial ins1i1ution \\hose main function is the 
custod) of ncgotiablc sccurit ies such as Caja de 
Valores S.A. Ali United States dollar amounts used 
in or resulting from such calculations shall be 
roundcd to thc ncarest cent (with one-half cent 
being rounded upwards). 

With respect to thc first Pricc Diffcrential Period. 
2.59036%. 

With rcspect to any Pricc Di ffcrcntial Pcriod othcr 
than the first and, in the case of a Scheduled 
Maturil) Date, the last Price Diffcrential Period, the 
rate (cxpressed as a percentage per annum) for 
dcposits in Uni ted States dollars for a six-month 
period beginning 011 the second London Banking 
Oay after the Determination Date that appears on 
Reuters Screen LIBO Pagc as of l l :00 11.m .. 
London time, on the Determination Date. or (if the 
Rcutcrs Screen LIBO Page does not include such a 
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rnte or is unavai lable on a Determination Date) thc 
rate (expressed as a percentage per annum) for 
dcposits in United States dollars for a six-month 
period beginning on the second London Banking 
Day after the Determination Date that appears on 
Bloomberg Screen "BBAM 1 <GO>'" as of 11 :00 
a.m., London time, on the Determination Date. 1 f 
Bloomberg Screen "BBAM 1 <GO>'" does not 
inc lude such rate or is u11available 011 the 
Dctcrminatio11 Date. the ratc (cxpresscd as a 
pcrccntagc per annum) for deposits in Unitcd States 
dollars for a six-month period beginning 011 the 
scco11d London Banking Day afier thc 
Determination Date as publ ished by su ch othcr 
commercially available source as is mutually agreed 
upon by the partics as or 11 :00 a.m., London time, 
on the Dctcm1i11ation Date. 1 f no such source that 
includes such rate is available on the Determi11ation 
Date, a financia! i11s1itution mutually agrecd upon 
between the parties from time to time, shall request 
the principal Lo11don office of each of four major 
banks in lhe London interbank market. as selected 
by such financia ) instilution, to provide such banks · 
offered quotatiou (expn:sse<l as a percentage per 
a11num), as of approximatcly 1 1 :00 a.m. London 
time on s uch Dctcrn1ination Date, to prime banks in 
thc London intcrbank market for deposi ts in a 
Representativc Amount in Unitcd Statcs dollars for 
a six-month period beginning on thc sccond London 
Banking Day a fter lhe Determination Date. lf al 
least two such offered quotations are so provided. 
LIBOR for thc Pricc Different ial Period shall be the 
arithmetic mean of such quotations. Lf fewer than 
two such quotations are so provided. such financia! 
institution sha ll rcqucst cach o f thrce major banks in 
New York Cily, as selectcd by such financia! 
institution, to providc such banks' ratc (expresscd as 
a pcrccntage per annum). as of approxirnatcly 11 :00 
a.m .. New York City time. o n such Detcrmination 
Dale. for loans in a Representalive Amowll in 
United States dollars to leading European banks for 
a six-monlh period beginning o n the second London 
Banking Day after the Determination Date. If at 
least two such rates are so provided, LIBOR for the 
Price Differential Period shall be the arilhmetic 
mean of such rates. 1 f fewer than two such rates are 
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Price Di ffcrcntial Paymcnt Date: 

Amortization Payment Date: 

so pro,ided. then UBOR for the Price Differential 
Period shall be LIBOR in effect with respect to the 
immediately preceding Price Differemial Period. 

With respect to the last Price Differential Period in 
the case of a Scheduled Maturity Date, the rate 
(expressed as a percentage per annum) which 
results from imerpolating on a linear basis betwcen: 
(i) the rate appearing on Reuters Screen LIBO Page 
(or on an> successor or substitutc page of such 
scrvicc) for thc longcst pcriod (for which that rate is 
available) which is less than such Price üifforcncial 
Pcriod and (ii) thc ratc appearing 011 Relllcrs Scrccn 
LIBO Page (or 011 a11) succcssor or substitute pagc 
of such service) for the shorcest period (for which 
that rate is avai lable) which exceeds such Price 
Differential Period, each as of approximately 11 :00 
a.m., London time, on the Determination Date. 

1 f nt nnr time. (i) Buyer determines in good fnith 
that adequate and reasonable means do not exist for 
determining LIBOR for any Price Di!Tere11tial 
Period. or (ii) the supervisor for the administrator of 
the LIBOR or a govermnental authoriry having 
jurisdiction ovcr Buyer has made a public statcmcnt 
idcntifying a spcci fic date aflcr which LIBOR shall 
no longer be used for detem1ining interest rates for 
loans. the11 Buyer and Seller shall endeavor in good 
faith to cstablish an altcmatc rate of intercst in lieu 
of LLBOR. giving due co11sideration to the then 
prevailing market convention for determini11g a rate 
of intercSl for syndicated loans in the United States 
al such time. 

May 7. 2019, November 7, 20 19. May 7, 2020, 
Novcmbcr 7. 2020. and thc Schcdulcd Maturity 
Date (each a '·Schedulecl Price Differcntial 
Pttvmcnt Date.,), and any Rcpurchasc Date othcr 
than the Scheduled Maturity Date. 

With respect to the Purchased BONARs 2024, May 
7. 2019. ovember 7. 2019. May 7. 2020, and 
November 7. 2020. 

{j 
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Purchase<l BONARs 2024 
Market Price: 

Purchased BONARs 2037 
Market Price: 

GAl:iCIA MATA 
' Pcib11ca 
4tQté$ 

•13 CASA 
lA N• 3•se 

With respect to the Purchased BONARs 2037, April 
18. 2019. October 18. 2019, April 18. 2020, and 
October 18, 2020. 

Shall mean the price of the Purchased BONARs 
2024 as of any Business Day expressed as a price 
per USD 100 as displayed on Bloomberg Page 
·'HP'" (or any successor thereto) utilizing "Bid Px" 
undcr the "Markct" field and "BVN3" undcr thc 
"Sourcc" licld on such Business Day. or in the cvent 
such price is not so rcportcd for such Business Day 
for an) rcason or is mani fcstly erroneous, the 
markct pricc of such Purchased BONARs 2024. as 
determined by the Calculalion Agent in good faith 
anda commercially reasonablc marmcr. 

Shall mean the price of the Purchased BONARs 
2037 as of any Business Day oxprcsscd as a price 
per USD 100 as displayed on Bloomberg Page 
"HP" (or any successor thereto) utilizing "Bid Px" 
under the "Market" field and "BVN3" under the 
"Source" field on such Business Day. or in the event 
such price is not so reponed for such Business Da) 
for an) reason or is manifcstly crroneous, thc 
market price of such Purchasecl BONARs 2037, as 
determined by the Calculation Agent in good faith 
anda commercia lly reasonablc manncr. 

Notwithstanding anything to the contrary above. if 
aftcr May 7. 2019 (i) thc yicld of such Purchascd 
BONARs 2024 is higher than 17.5% and (ii) BV AL 
Score for Purchased BONARs 2037 on such 
Business Day is 7 or lower, thc price per USO 100 
of such Purchased OONARs 2037 on such Business 
Day will be determined by the Calculation Agent by 
rcfcrcncc lo thc yicld of thc Purchascd BONARs 
2024 on such Business Oay (such yield 10 be 
determined by reference to lhe price per USO 100 
of the Purchased BONARs 2024 on such Business 
Oay). The ··BV AL Score"' for the Purchased 
BONARs 2037 shall mean the number populated 
under "Final BVAL Score (Out of 10)" on the 
Bluurnbt:rg Page "BVAL"' for the BONARs 2037 
afler electing 
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Market Price: 

Markct Value: 

(a) '·BID ... 

(b) the date as of which the BVAL Score is being 
detennined and 

(e) 3:00 p.m. (New York City time) 

in thc ··Snap .. field. 

In rcspect of 1hc paragraph immcdiately abovc, 1hc 
Bloomberg Pagc "Y AS" wil l be used for ( 1) the 
purposes of determining the yicld of the Purchased 
130NARs 2024 and (2) thc purposcs of determining 
the price pcr USO 100 of the Purchased BONARs 
2037. Furthermore, ( 1) any such yield will be 
determined based 011 lhe 11u111bcr populatt:<l in the 
"Yield .. field calculated to Average Life (Par) on 
the Bloomberg Page "Y AS" after entering the 
relevant pricc in the ·'Price" field, and (2) any such 
price will be dctcrmined bascd oo thc numbcr 
populated in the "Price·· field on the Bloomberg 
Page ·'YAS .. after entering the relevant yield in the 
' ·Yield" field, calculated to Average Life (Par). 

Shall mean thc pricc per USD 100 of the Purchased 
Sccurities as of any Business Day, as dctcrminccl by 
thc Calculation Agent based on the weighted 
average (weightecl based on the aggregate face 
valuc of thc Purchascd BONARs 2024 and the 
aggregate face value of the Purchased BONARs 
2037. in each case, as of the Purchase Date} of the 
Purchased BONARs 2024 Market Price and the 
Purchased BONARs 2037 Market Price. 

Shall mean, as of any Business Day, with rcspcct to 
thc Purchased Securities, an amount in USD as 
determined by 1he Calculation Agent equal 10 the 
sum of (i) an amount in USD cqual to (a) thc 
Purchased BONARs 2024 Markel Price as or such 
Business Day 11111/tiplied by (b) the face amount of 
rhe Purchased BONARs 2024 as of such Business 
Day divided by (e) 100 (such amount, the 
" BONARs 2024 Markct Valuc'"). plus (ii) an 
amount in USD equal to (a) the Purchased 
BONARs 2037 Markct Price as of such Business 
Day 11111/tiplied by (b) the face amount of the 
Purchased BONARs 2037 on such Business Day 

8 
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lnitial Market Price: 

Purchased BONARs 2024 
Initial Market Price: 

London Banking Day: 

Represen tmive Amount: 

Bloomberg Screen ··BBAM 1 
<GO>": 

Reuters Scrccn LI 130 Page: 

Price Differential Period: 

E ÚARCIA MATA 
•or• PUb11ca 
,., rngJ'' 
F• 3f~CABA 
'PC!V\ N' 3•89 

divided by (e) l 00 (such amount. the '·BONARs 
2037 Market Value'} 

Shall mean the Market Price determined as of one 
Business Day before the Trade Date. 

Shall mean !he Purchased BONARs 2024 Market 
Price detem1ined as of the Business Day 
immcdiately prcccding the Tradc Date. 

Any day in "hich dcalings in United States dollars 
nrc transnctcd or, with rcspcct to any futurc date, ore 
cxpcctcd to be transacted in the London inte rbank 
market. 

A principal amount of not lcss than USO 1 mi Ilion 
for a single transaction in the relevan! market at the 
relevant time. 

The display designated as "Bloomberg Screen 
GDCO 1424 1 <GO>" on the Bloomberg service 
( or such other page as may replace Bloomberg 
Screen ··aoco 1424 1 <GO>"on that service). 

Thc displa) designated as pagc ·'Lll30" 0 11 the 
Reuters Monitor Money Rates Service (or such 
othcr pagc as rnay rcplacc thc LIBO page on such 
service). 

With respcct to each Price Differential Payment 
Date. thc pcriod from and including thc 
immediately preceding Price Differential Payment 
Date to but excluding such Price Differential 
Pnyment Date. cxcept that (a) the initial Price 
DiITerential Period will commence on and include 
thc Purchasc Date and cnd on but cxclude the lirst 
Price Different ial Payment Date and. (b) thc final 
Price Differential Period wi ll commcncc on ru1d 
include lhe immediately preceding Price 
Differential Payment Date and end on but exclude 
the Scheduled Maturity Date or. if earlier. the 
Repurchase Date on which ali outstanding amounts 
owed b)' Seller Lmder the Agreement have been 
paid. 

9 
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Detcnnination Dates: \\'ith rcspect to a Pricc Differenlial Pcriod. the 
sccond London Banking Day preceding thc first day 
o C such Price Di fferential Period. 

11. Early Tcrmination Provi ions. 

1. Accclcration of Repurchasc Date. 

(i) ubject to (iv) and (v) below, , el ler may, upon notice to Buyer, designate a 

date, which shall be a Business Day. as thc "Accclcratcd Repurchasc Date" for thc Transaction 

in whole or in part, but, in the case of any such partía! Accclerated Repurchase Date. in a 

minimum amount of al lea t 10% of thc Purchase Price; provided. however. that such notice 

must be reccivcd by Buyer not latcr than 10:00 a.m. (New York City time) three (3) Business 

Days prior to the Acceleratcd Repurchase Date. For the avoidance of doubt, (i) cller may 

declare an Accclcrated Repurchasc Dale hereundcr so long as the Transaction otional is greater 

than zcro and not\l\ithstunding thc amount of thc Purchase Price as of such date and (ii) in the 

case of a partiul Accclcratcd Repurch::isc Date. Seller may declare an Accelcratcd Repurchase 

Date in an amount or BO ARs 202-l and BO ARs 1037 such that the outstanding Purcha ed 

Securitics maintain the samc face value propo1tion of BO ARs 2024 and BONARs 2037 as the 

propon ion c.x isting prior to such partial Accc lcrated Repurchasc Date. eller shall ha ve no 

proprictar) or reYersionary interes1 in any such Purchased ccurities. and shall not. under aJl) 

circurnstanccs. be entilled to rcceive such Purchased Securitics from Buyer. 

(ii) W'ith respec1 to an Accelerated Rcpurchase Date. thc Repurchasc Price shall 

be (x) the Purchase Price (or portion of thc Purchase Price subject to such Accelcratcd 

Repurchasc Date. in case of any partial Accclcrated Repurchasc Date) plus (y) the Prepaymcnt 

Fec (if any). The "Prepayment Fee" as of any Accclerated Repurchase Date shall be calculatcd 

as lhe l'ransaction Notional (or portien of the Transaction otional subject to such Accelerated 

Rcpurchase Date. in case of any partía! Accclerated Rcpurchase Date) multiplied by the 

Perccntage of Accclcrated Repurchase Price set forth in the table bclov-.. 

Accclerated Rcpurchase Date 
(occurring on or a fter thc date 
set fo rth bclow and bcforc thc 
next ·uch date) 

May 28. 2020 (which is 9 months 
prior to 1hc ' chcduled MaLurÍl) 

Date) 

Junc 28, 2020 (which is 8 months 
prior to thc cheduled Maturity 
Date) 

~ul) 28. 2020 (which is 7 months 
rior to thc Scheduled Maturit) 

GARCIA MATA 
1 Pubrlc11 

""'*• 3 13 CADA 
8AW a-iH 

10 

Perccntagc of Acceleratcd Repurchasc 
Price 

2.512% 

2.228% 

1.953% 
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-
Date) 

August 28. 2020 (which is 6 1.668% 
months prior to the Scheduled 
Maturity Date) 

September 28. 2020 ( which is 5 1.393% 
months prior to the Schedu lcd 
Maturity Date) 

-- --- -
October 28, 2020 (which is 4 1.109% 
months prior to the chcduled 
Maturity Date) 

November 28, 2020 (which is 3 0.825% 
months prior to the Schcdulcd 
Maturity Date) 

Dcccmbcr 28, 2020 (which is 2 1 0.559% 
rnonrhs prior 10 !he S~hcdukd 
Maturity Date) 

January 28. 202 1 (which is 1 0.000% 
momhs prior lo the Scheduled 
Maturity Date) 

-
February 28, 2021 (Schecluled 0.000% 
Maturity Date) 

1 -

(iii) lf an Accelerated Repurchase Date occurs then an additional amounr shall be 
payable by Seller on the Accelerated Repurchase Date equal to the sum of (a) the LIBOR 
Breakage Amount ( if any) and (b) any accrued but unpaid Price Differential; provided that, the 
LIBOR Brcakagc Amount shall not be duc and payable if an Accelerated Repurchase Date 
occurs afier January 28. 2021 and bcforc thc Schcdulcd Maturity Date. 

(iv) Seller may not designate an Accelerated Repurchase Date prior to May 28, 
2020. Notwithstanding the forcgoing. if as o f" any date thc Amortization Paymcnts expectcd to 
be receivcd by Buyer "ithin the follo" ing 30 days would reduce the Purchase Price to zero 
pursuant to Section 11.3 hereoC Seller may designate an Accelerated Repurchase Date 0 11 any 
Bus iness Day pursuant to Section 11.1 (i) abovc, and tbe Prepayment Fee and LlBOR Breakage 
Amount shall not be due and payable. 

(v) In the case of any declaration of an Accelerated Repurchase Date with respect 
to sorne. but not ali , of thc Purchased Securities. then the appl icable Transaction shall be treated 
as two Transactions - one with rcspect to the portion of the Purchased Securities (and relaled 

11 



×ÚóîðïçóìëèðïïçìóßÐÒóÍÚýÓØß

Ð?¹·²¿ ëð ¼» ïîî



×ÚóîðïçóìëèðïïçìóßÐÒóÍÚýÓØß

Ð?¹·²¿ ëï ¼» ïîî

ponion of thc Purchase Pricc and thc 1 ransaction ~01ional) subjec1 to thc Accelcratcd 
Rcpurchase Date. and anothcr with respcct 10 1hc other Purchased Securities (and related portion 
of the Purchase Price and the Transaction 1otional) nm subject to the Accelerated Repurchase 
Date. 

(vi) Any payments made on an Accelerated Repurchase Date by Seller 10 Buyer 
under this Sec1ion ll.1 shall reduce thc Transaction Notional and the Purchase Price in an amount 
equal to such payment. mínus the sum oí (a) thc amoum of such pa) ment corresponding to the 
Prcpaymcnt Fcc (if any). plus (b) the amount of such payment corresponding 10 thc accrucd bu1 
unpaid Pricc Diffcrcntial (if any), and plus (e) thc nmount of such paymcnt corresponding 10 the 
LIBOR Orcakagc Amount (if any). Lpon any pa) ments madc on an Accclcrnted Repurchase 
Date hcrcundcr, the Trnnsaction Notional shall also be reduced by thc amoun1 of any Cash 
Paymcnt~ and lncome n..><:ci,·cd by Bu)Cr folJo,,ing the immediatcly prcccding Accclcrn1ed 
Rcpurchasc D:ue (if an)} in accordancc "ith Puragraph 4 and Paragraph 5 of thc Agrccmcnt. 
resp..><:ti,cly. and. in tbe case of lncome. nol applied to Amortization Pa)mcnlS prior to such 
rcductiou uf thc Tmnsaction Nolional. 

2. Earh Terrnination E\'cnt. 

(i) A " .. ~ller Endv Tc·rmiuntion Eveuf' shall occur if: 

( 1) Brenc/1 o/ Agree111e11t. 

(i) Failure by Seller to cornply with its obligations under Paragraph 22 of Annex 
1 10 this Agreement; or 

(ii) Failure by Scller to comply "ith or perforrn any agrccmcnt or obligalion 
(other tban a pa) ment or deli\CI) under this Agreement or obligation undcr 
Paragraph 4(d) or Paragraph 22 of Annc:\ 1 10 1his /\grecment) 10 be 
complied '~ith or pcrfonncd b) Seller in accordance with nn) Transaction 
Document to '~hich it is a pan) íf such faílurc is not rcmedíed "ithín 30 days 
after noiice of such foilure is given to Scllcr: 

(2) Misreprese11tatio11. A represenlatíon made or repeated by Scllcr in any Transaction 
Documcnl to which it is a pany pro, es to havc becn incorrcc1 or mislcading in any material 
rcspec1 whcn made or rcpcatcd: 

(3) Rehlted Tra11sactío11 Enrly Ter111i11n1io11 Eve111. A ·· cllcr l:larl) Tcm1ination 
benl" (as dcfincd in a Relatcd Rcpurchasc /\grccmcnt) shall havc occurred \\Ílh respect 
to ellcr under a Related Rcpurchasc Agrcement: 

(4) Repudiatio11/J1omtoríum or Restrua 11ri11g. A Repudiation/Mora1orium or 
Restructuring occurs \\ilh respect 10 Scller: 

(5) Cross·default. Any ofthe followíng occurs or exists: 
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(i) a default, event of default or other similar condition or event (however 
describcd) in respect of dler undcr one or more agrccments or instruments 
rdating to Spccified lndebtedness (other than BONARs 2024 or BO ARs 
203 7) of eller where thc aggregate principal amount of such agreemcnts or 
instrnments is not less than the applicable Thrcshold Amount, which has 
resultcd in such pecificd lndcbtedness (other than BONARs 2024 or 

80 ARs 2037) becoming due and payable under such agrcements or 

instrumcnts before it would othcrwise hnve been due and payable (other than 
by optional or mandatory prepaymcnt or rcdemption); or 

(ii) a default by cllcr in making one or more pa)ments under onc or more 
agrecmcnts or inslruments rclaling to Specilied lndcbtcdness (including, for 
che avoidance of doubL any resolution approving Lhe issuance and the terms 

and conditions of such Specified Indcbtcdness), other than 80 ARs 2024 or 
BO ARs 2037, on the due date for payment (afler giving cffect to any 
applicablc notice requirement or grace period) in an aggregale amoum of not 

less than the applicable ll1rcshold Amount: 

(6) Defr111/t Under Sel/er Specijietl Tr1111saclío11. eller: 

E GARCIA MATA 

(i) dcfaults (other than by failing to make a delivel)'J undcr a eller 
Specificd Transaclion lhat has a notional. principal amount or purchase 
price (howsocver describcd) cqual to or grcatcr than thc pccificd 
Trnn~action lhreshold Amount or any crcdit suppo11 arrangement relating 
to such a el ler pecificd Transac1ion and. after giving cffcct to any 
applicablc notice requircmcnt or gruce pcriod. such defaull rcsults in a 
liquidacion of. an accelcration of obligations under, oran early tellllination 

of. that ellcr Specified Transaction~ 

(ii) defaults. after giving dTcct to any applicablc notice requircmcnt or gracc 

period. in making any paymcnt in an amount greater than the pecified 
Transaction ·nucshold Amount due on thc last paymenl or exchange date 
of. or any payment on carly tennination of. a • eller pccified Transaction 
(or, if there is no applicable notice rcquirement or grace period, such 
default continucs for al lcast one ( 1) Business Day); 

(iii) dcfoults in making any delivel)' duc (including any dclivel)' due on thc 
last dclÍ\'CI) or exchangc date ot) under a cller . pecificd Transaction that 
has a no1ionnl. principal amount or purchasc price (howsoevcr described) 
equal to or greater than the 'pecilicd fransaction Thrcshold Amount or 
any credit support ammgemcnt relating lo such a ellcr pecified 
Transaction and, aftcr giving effcct to any applicable notice requircment or 

grace pcriod. such dcfault results in a liquidation of. an acceleration of 
obligations under, or an carly tennination of. ali transactions outstanding 
under the documentation upplicablc to that el ler pccified Transaction: or 

. ..,,. P(lblj" l J 
'l lngl~• 
~· 313 CAl l\ 
DCBA N' UH 
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(i\) disaflirms. disclaims. repud1ates or rejecis. in whole or in part, or 
challenges the \1llidity of~ a Seller Specified Transaction or any credit 
support arrangernent rclming to a Seller Specitied Tmnsaction that is, in 
either case. confinned or cvidenced by a documcnt or other confinning 
evidence executed and deli,cred by Seller (or such action is taken by an) 
person or entit~ appointcd or empowered to operate on its bchall): 

(7) A restructuring or exchangc ofTcr is announced or occurs \\ith respect 10 any of the 
Purchased Sccurities: 

(8) [RESI RVEü]: 

(9) Ouyer dctcnnincs. in its reasonublc judgrncnt. that. in light of any changc in 
applicablc la''· including ta.x 'ª'' (or thc interprctation thcreofb) a govcrnmental authority). 
existence of an) Argentina Transfer Rcstriction. or imposition of any injunction. order, sta). 
order of attachmcnt. rcstraining noticc or order. or similar e\enl aITccling the Transaction 
that is not liftcd. \acated or othemise rendered in\-alid within ten (10) Business Days, it is 
unJa,,ful or impractical for it to continue to participate in lhe Transaction. or it would incur a 
materially increascd cost in doing so (which cost is not othemise borne b) Seller pursuant 
to Paragraph 19 or Paragraph 22 of Anncx 1 of lhe Agréement): 

(10) Any BOl\ARs 2024. BONARs 2037. thc Transaction or any Transaction Document 
become subject to a rcstriction on transfcr, including by attachmcnt. not in cffect as of the 
Purchasc Date (othcr than (i) pur.:.uaut to 311) Transaction Document; (ii) pursuant to M) 

agreement to \\hich Bu)·cr is a pan) or (iii) ,,¡lh respect 10 any BONAR.s 2024 or BONARs 
2037. a change of la'' or regulntion in Argentina that \\Ould mntcriall) impair thc 
liquidation of lhc Purchascd Securitics ns contcmplated b) Pamgraph l l(d)(iii) of the 
Agrecmcnt) and wch restriction on tramfi:r i' not lifted. \acated or othen,ise rendered 
in'alid within ten ( 10) l3usiness Oays from thc date thereor: or 

( 11) The Markct Price of the Purchascd Sccuritics as of any Business Day is less than thc 
Price Triggcr set forth bclow for a pcriod of at lcast three (3) consccutivc Business Days: 

Period 
From nnd fncluding thc Tmde Dnto.:. 
and cxcludin •~fa 3. 2019 

. Price Triggcr _ 
to Thc product of (i) 70% and (ii) lnitial 

1 \1arJ..et Price 
'----,-,-,: 

From nnd including Ma)' J. 2019, to nnd Thc product of (i) 70%. (ii) lnitial Markct 
Pricc and (iii) 91.67% (pro\'idcd, that if 
the BONARs 2024 Amortization 
\ondilion is nol satisficd, lllen Litis 
percentage providcd in clausc (iü) shall 
be 100%) 

cxcluding Mn) 5. 2020 

From and including Ma} 5. 2020. to and 1 The product of (i) 700/o. (ii) lnitial ~arket 
excluding 1he Scheduled \larurit) Date Price and (iii) 83.34% (pro\ided. that if 

the BONARs 2024 Amortization 
Condition is not satislied. then this 
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percentage providcd in clause (iii) shaJI 
be 100%) 

provided. however, that if 'eller has made a one-time Cash Payment pursuant to Paragraph 
4 of the Agreemcnt in an amount of al least U $140 million [ on any Business Day prior to [ 
• ] (such one-time Cash Paymcnt, thc ''Adju tment Payment"). a Seller Early Termination 
Evenl pursuant to this Section 11.2.(i)( 11) shall onJy occur if thc Purchased BO ARs 2024 
Market Price as of any Business Day is lcss tllan the BO ARs 2024 Price Trigger set forth 
below lbr a period ol' at leas t threc (3) conscculi\'c Business Days: 

Pcriod Purchased BONARs 2024 Price TnQQer 
From and including the First Amcndmcnt Thc product of (i) 70%. (ii) Purchased 
Effectivc Date. to and excluding May 5. BONARs 2024 Initial Market Price and 
2020 (iii) 83.34% (provided. that if the 

BONARs 2024 Amortizatio11 Condition is 
not satisfied. 1hen this percentage 
provided in clause (iii) shall be 100%) 

From and including May 5. 2020, to and The product of (i) 70%, (ii) Purchased 
cxcluding the Scheduled Maturity Date BO ARs 2024 lnitial Markel Price and 

(íii) 66.68% (provided, that if the 
BONARs 2024 Amortization Condition is 
not satisficd, thcn this percentage 
providcd in clausc iii ). shall be 100%) 

For the purposcs of this 'cction 11.2.(i )( l l ), the "BONAR 2024 Amorti7.ation 
Conc.lition" shall be dccmed satisficd if Lhe Purchased BONARs 2024 Market Price is 
adjusted to take into accounl any amortizalion pa)1nents pursuanl to thc tcm1s of such 
Purchased BO ARs 2024. 

( 12) (A) eller (i) loses its mcmbcrship in the International Monetary Fund (the 
"IMF"), or (i i) loses it · access to thc general resources or the !Mf- , or (13) the IMF 
cancels its lending facility outstanding on the date hcrcof without replacemcnt and 
requires immediatc rcpaymcnt of amounts due thereunder. 

(ii) J fa eller Early Termination Evcnt has occurred and is continui ng. Buyer ma} 
delivcr to i.!ller a written notice and dcsígnatc a day not enrlier than the day that such notice is 
dlcctivc asan '·Early Tcrmination Date" with rcspect of the Trnn action. For lhc avoídance of 
doubt, the Repurchasc üate for the Transaction shall occur on the date that is two (2) Business Days 
fol lowing thc Early Termination Date. 'cllcr shall . in addition to other amounts owed in respecl of 
such dntc, pay thc UBOR Breakage Amount (if any). 

(iii) A ··Buycr Early Tcr·mination E\·enf" shall occur if: 

( 1) Breacll o/ Agreemeut. Failure by Buycr to comply with or perfom1 any agreemenL 
or obligation (otbcr than a pa) ml!nt or dclivery undcr this Agreemenl) to be 
complíed with or pcrformed by Bu) er in accordance with any Trans.action 
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Docwnent to "hich it is a pan) if such failure is not remedied within 30 days after 
no ti ce of sucb failure is gh en to Buyer: 

(2) Nlisrepreseutatio11. A representation made or repeated or deemed to have been 

madc or repeated by Bu}cr in an) Transaction Docwncnt to \\hich it is a part} 
proves to have been incorrect or misleading in any materia l rcspect \\hen made or 
repeated or decmcd to have been made or repeated; 

(3) Dej{111lt Umler B11yer Specified Tra11sactio11. Buyer: 

(i) dcfaults (othcr tlmn b) fui ling to make a deliveí)) undcr a Bu)cr Specified 
Transaction that has u notional, principal amount or purchasc price (howsoever 
dcscribed) equnl to or ¡m:atcr than thc Spccificd 1 ransaction 1 hrc:.hold Amount or 
an) credit suppon armngcmcnt relating to such a Bu)cr Specificd 1 ransnction and. 
after gi\·ing effect to an) applicable notice requirement or gracc period. such defauh 
rcsuhs m a hquida11on of. an ncccleration of obligations undcr. or an carl> 
tcrmination of. that Bu)cr Sp..'Citied Traru;action: 

(i i) defaults. aflcr giving cffcct to :m) applicable notice requircment or grace period. 
in making any payment in an amount greater than the Spcciticd fmnsiMiou 
ll1reshold Amount due on the last payment or exchange date of, or any payment on 
earl y termination of, a Buycr Specified Transaction (or, if thcrc is no applicable 
nolice requirement or grace period. such default continues for at lcast one Business 
Day); 

(iii) dcíaults in mal..ing <111) dclhcí) duc undcr (including any dcli\Cí) duc 011 the 
last deliH!í) or exchangc date ol) a Bu)cr Spccified fransaction that has a notional. 
principal amount or purchn<;e price (ho\\--Oe\er dcscribed) equal to or ¡:rcatcr than 
thc Spcciticd lmnsaction lhrcshold ;\mount or an) credit suppon arrangcment 
relating to such a Bu)cr pccitied Tmnsaction and. afler gi\'ing effect to an) 
applicable notice requiremcm or grace period. such default results in a liquidation of. 
an acccleration of oblig:uions undcr. or an early termination of. all tro115ac1ion~ 
outstanding w1der the documentmion applicablc to tbat Bu)er Specificd Transaction: 
or 

(iv) disaffim1s. disclain1s. repudintcs or rcjccts, in whole or in part, or chnllengcs the 
validity of, a Buycr Specificd T11msac1ion or any crcdit supporl arrangement relating 
to a Bu)er Spccificd 'T rnnsaction th:u is. in cithcr case. confirmcd or C\ idcnced by a 
document or other confirming cvidcncc cxecutcd and deli\'ered by Scller: or 

(4) CDS Spread. Al an} time. and so long as no E\'ent of Dcfauh is continuing \\ith 
respecl to Sellcr under Paragraph l l(a)(i) of the Agreement or ooder Paragraph 
11 (a)(ii) (Related 1 ransaction Default) \\here the E' em of Defauh that has occurred 
under a Related Repurchase Agreement is an event specified in Paragraph 11 (a)(i) of 
sucb Relatcd Rcpurchasc J\grccmcnt. the CDS Spread is nbovc 350 basis points for 
a period of at least three (3) consecutive Business Days ("'CDS Spread Trigger 
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Evenf'). For tJús prO\ ision. the .. CD Sprcad"' as of an) Business Oay shall be the 
cnd-of-day mid-markct CD spread for one ) ear CD contracts on Nomura 
Holdings, lnc .. as quoted on the O# A ~UAMMPBMK= page (MARKITCDS) 
published by Reuters Pricing ervices~ provided. however, that if such CDS spread 
is not available as of any Business Day. then the "CDS Spread" as of such Business 
Day shaJl be the conventional one year senior CD spread denominated in Japanese 
Yen as quoted on !he Illoomberg NOMURAH CD JPY R l Y Dl4 Corp 
(CX780682 CD ), using the c!osing CBI (Bloombcrg Gcncric Cü lntraday Ncw 
York prices) ofler price (Excel Field 10: PRIOR_CLO E_A K). for NOMURAH .. 
lf Reuters Pricing Services ceases to publish a CD ' prcad for Buycr, thcn Sellcr 
and Buyer shall enter into good-foith negotiations for a period of not more than 
thirty (30) days to agrcc on a substitutc basis for dctcnnining the CDS Spread for 
Buycr hcreunder. lf. following such period, eller and Buyer are unable to agree a 
substitutc basis for dctcrmining thc CD pread a11d Reuters Pricing ervices 
conlinues lo not publish a CDS Sprcad for Buyer. then this Buyer Earl) Termination 
Event shall no longer apply. 

(iv) lf a Buyer Early Termination Event has occurred and is conlinuing, eller may 
del iver a written notice and dcsignatc a day not carlicr than the day that such notice is effective asan 
Early Tcrmination Date vv:ith respcct lo thc Transuction. For the avoidance of doubt. thc Rcpurchasc 
Date for the Transacüon shall occur on thc date that is two (2) Business Days fol lowing thc Early 
Termination Date. cllcr shall not pay any Lll30R I3renkage Amounl. 

(v) Any payments by dler under this ection II.2 shall immcdiately reduce the 
Transaction otional and the Purchasc Pricc in an amount equa1 to such payment minus the sum of 
(a) the amounl of such payment corrcsponding to thc accrued but unpaid Price Differential (if 
any) p/11. (b) the amount of such puyment corresponding to thc LIBOR Breakage Amount (if 
any), prv,·ided. howcver, that the Adjustment Payment shall immcdiately reduce the Transaction 

otional by U $50 million and thc Purchasc Pricc b) U. $ 140 million. 

3. Amonizations. 

(i) On each Amo11ization Payment Date, eller shall pay lo Buyer the 
Amortization Paymenl due and payable on such date. 

(ii) Any paymenls of the Amortization Payment by eller under this cction JI.3 
shaJJ immediately reduce !he Transaction Notional and the Purchasc Pricc in an amounl equal to 
such Amo1tizatio11 Payment. 

JU. Additional Dcfinition . 

For purpose of this Confirmation, 

'"Buycr pecified T ran action .. shall mean (a) any transaction (including an agrcemcnt 
giving cfTect to an) such transaction) nov, existing or hereafter entcrcd into between Buyer and 
Seller, which is not a lransaction under this Agrct:mcnt but (i) which is a rate swap transaction. 
swap option. basis swap. forward rate transaction, commodity swap, commodity option. cquity 
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or cquity index swap. equi ty or equity index option. bond oplion. interest rate option, foreign 
exchange transaction. cap transaction. !loor transaction, collar transaction, currency swap 
transaction, cross-currency rate swap transaction. currency option. credit protecrion transaction. 
credit swap, c redit default swap. credit default option. total return swap. credit spread 
transaction. repurchase transaction, re\"erse repurchase transaction, buy/sell-back transaction. 
securities lending transaction, weather index transaction or forward purchase or sale of a 
securiry. commodity or other financia! instrument or interest (including any option with respect 
to any of these transactions) or (i i) which is a type of transaction that is similar to any transaction 
referred to in c lause (i) above that is currently, or in the future becomes, recurrently entered into 
in the financia! markcts (inclucling tcnns and conditions incorporated by rcference in such 
agreement) and which is a forward. swap. futurc. option or othcr dcrivativc on one or more ratcs. 
currcncies. commodities. equi ty securities or other equity instruments, dcbl securities or 01hcr 
dcbt instrumcnts, economic indices or measurcs of economic risk or value, or other benchrnarks 
against \\ hich payments or deliveries are to be made, and (b) any cornbination of úicsc 
transactions. 

" Oomestic For·eign Currenc\" lndebtedness" means (i) the following indebtedness to 
the extent not redenominated in10 pesos pursuant to Argentine law and thereby converted into 
domestic indebtedness. in each case as amendcd from time to time: (a) Bonos del Tesoro issued 
under Decree No. 1527191 and Decree No. 1730/91. (b) nonos de Consolidación issued under 
Law No. 23,982 and Decree No. 2140/91, (c) Bonos de Consolidación de Deudas Previsionales 
issued under Law No. 23.982 and Decree No. 2140/91. (d) Bonos de la Tesorería a 1 O Años de 
Plazo issued under Decree No. 211/92 and Decree No. 526/92. (e) Bonos de la Tesorería a 5 
Años de Plazo issued under Decree No. 211/92 and Decree No. 526/92, (f) Ferrobonos issued 
under Decrcc No. 52/92 and Dccrce No. 526/92, (g) Bonos de Consolidación de Regalías 
Hidrocarburífcras a 16 Años de Pla.w issucd undcr Decrec No. 2284/92 and Dccrce No. 54/93. 
(h) Letras de Tesorería en Dólares Estadounidenses issucd under the Republic of Argentina·s 
annual budget laws, including those Letras de Tesorería issued under Law No. 24, 156 and 
Dccrce No. 340/96, (i) Bonos de Consolidación issued under Law No. 24.411 and Decree No. 
726/97. (j) Bonos Externos de la República Argentina issued under Law No. 19.686 enacted on 
June 15. 1972, (k) Bonos del Tesoro a Mediano Plazo en Dólares Estadounidenses issued under 
l .aw No. 24, 156 and Decree No. 340/96. (1) Bonos del Gobierno Nacional en Dólares 
Estadounidenses issued under Decree No. 905/2002. Decree No. 1836/2002 and Decree No. 
739/2003. (m) Bonos del Gobierno Nacional en Dólares Estadounidenses issued under 
Rcsolution of thc Sccretary of Treasury and Financc No. 24012005 and 85/2005, (n) Bonos de la 
Nación Argentina en Dólares Estadounidenses issued undcr Resolution of the Sccretary of 
Treasury and Finance o. 88/2006 and 18/2006, (o) Bonos de la Nación Argentina en Dólares 
Estadounidenses issued under Rcsolution of lhc Sccrctary ofTrcasury and Finance No. 230/2006 
and 6412006. (p) Bonos de la Nación Argentina en Dólares Estadounidenses issued under 
Resolution ofthe Secretary ofTreasury and Finance No. 100/2007 and 24/2007. (q) Bonos de la 
Nación Argentina en Dólares Estadounidenses issued under Resolution of the Secretary of 
Treasury and Finance Ko. 424/2011 and 132/2011 and (r) any other indebtedness issued on or 
prior to April 22, 2016 govemed by the laws ofthe Republic of Argentina; (ii) any indebtedness 
issued on or prior to April 22, 2016 in exchange. oras replacement. for the indebtedness referred 
to in (i) above. in cach case as amendcd frorn time to time; and (iii) any other indebteclness 
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ha,ing thc same tenns and conditions il!> an) of thc indcbtcdness refcrred to in (i) and (ii) abo\e 
in ali re:spects except for issue date. issue pricc and the first interest paymcnt thcreon. 

'"Externa! lndebtedness·· means obligations for borrowed money or C\idenced by 
securitics. debenntrcs. notes or other similar instruments payable by their tcrms, or which at the 
option of the holder thereof may be payable. in a currency other than the lawful currency of the 
Rcpublic of Argentina: prodded that (i) no Domestic Foreign Currency lndebtcdness and (ii) no 
othcr indcbtcdness governed by 1hc laws of 1hc Rcpublic of Argentina and originally scttlcd in 
Argcnlina shnll constitute Exlernal lndeb1cd11css. 

" lntcrnational Prívate Sector Financia! Entity" means a pri vmc sector cntit), 
organization or person \\Íth internacional finuncial op.:mtions that is 1101 organited in Argentina . 

.. LlllOR Brcakage Amount"' mcans. if an Accclerated Repurcha!>C Date. Earl) 
1 ermination Date (exceptas the rcsuh of a Bu)er Earl) Termination E\cnt), or Earl) Repurchase 
Dntc re:suhing from an E' ent of Defouh "ith respect to Seller is nota Pricc DifTerential Paymem 
Date. an arnount that Bu)er n:asonabl) determine:. in good faith to be its total lo:>SCs and costs 
arising from the liquidation or reemplo)mcnt of funds obtained b) it or from fees payable to 
tenninate the deposits from which such funds \\ere obtained. which losscs and costs were 
ac1uall) incurrcd as a resuh of thc occum:n~·c of such Accclemrecl Rcr11rcha-;c Date, Earl) 
Termination Dale or Early Repurchase Date on a date that is not a Pricc DitTerential Payment 
Date. Upon reques1. Buyer shal l provide Scller wilh reasonable detail regarding the calculation 
of LI 130R Breakage Amount; prol"ided. however. Buyer shall not be requircd to disclose any 
confide111ial or proprietary information. For purposes of calculating the LIBOR Breakage 
Amount. Bu)'er shall be deemed to ha' e fundcd the Transaction at the LIBOR rateas applicable 
with respcct to thc Price DifTcrcntial Pcriod during which thc Accclen11ed Repurchasc Date. 
Earl) 1 crmination Date or Early Repurchasc Date occurrcd by a mntching dcposit or other 
borrowing in thc London interbank market for a comparable amount and for a comparable 
pcriod. \\hcthcr or not thc Transaction '"" m fact so funded. 

•·Public Externa! l ndebtednes~·· shall mean an) Externa! lndcbtcdness of, or guaranteed 
by, the Republic of Argentina thnt (i) is publicly offered or privatel) placed in seeurities markets. 
(i i) is in thc form of. or represcnted b). bonds. notes or other securíues or any guarantees thereof 
and (iii) is. or was imended m 1he lime of issue 10 be, quoted. listed or traded on any stock 
cxchange. a111oma1ccl trading systcm or over-thc-countcr securities market (including securities 
eligible for sale pursuant to Rule 144/\ undcr thc U.S. Securilics Act of 1933. as amendcd (or 
any successor law or rcgulation of similar cllcct)). 

""Rcpudintion!Moratoríum"' me:ms Scllcr (:o.) disaffinns. disclaims, repudiatcs or rejccts. 
in whole or in part. or challenges thc validity of. any Specified lndcbtcdne:.s (other than 
BONA~ 2024 or BO~ARs 2037) or (y) unilatcrally declares or imposes a moratorium. 
standstill. rolJ-o,·er or deferral. whether de facto or de jure. \\ilh respcct to an) Spccified 
lndebtedness (other than BO ARs 2024 or BONARs 2037). 

··Rl!litructuring"" means that. "ith rl'~pcct toan) Spccified lndebtedness of Sellcr (other 
than BO ARs 2024 or BO ARs 2037). un} onc or more of the following C\Cnts occurs in a 

1 <) 
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form 1ha1 binds ali holdcrs of such Specified lndebtedness (other !han BONARs 2024 or 
BONARs 2037), including any dissen1ing holders: 

(i) a reduction in 1he rate or amount of intercst payable or the amount of scheduled 
interest accruals; 

(ii) a reduction in the amoum of principal or premium payable at maturity or at scheduled 
redemption dates; 

(iii) a postponcment or 01her dcferral of a date or dates for eithcr (A) thc payment or 
accrual of in1cres1 or (0) the paymcnt of principal or premium: or 

(iv) a change in the ranking in priori ty of pa)ment of any Specified lndebtedness (ocher 
than BONARs 2024 or BONARs 2037). causing lhc subordination of such Specified 
Jndebtedness (other 1han BONARs 2024 or BONARs 2037) to any olher Specified lndebtedness 
(other 1han BONARs 2024 or BONARs 2037). 

··ScUer Specified Transaction .. shall mean (a) any transaction (including an agreemenl 
giving effect lo any such 1ransac1ion) now existing or herea fter entered into between Seller and 
any lntemational Prívate Sector Financia! Entil) '' hich is 1101 a Transaction undcr this 
Agreement or a Related Repurchase Agreement but (i) which is a rate swap transaction, swap 
op1ion, basis swap, forward rate transaction, commodity swap. commodity option, equ ity or 
equity index swap, equity or equity index option. bond option. interest rate option, foreign 
exchange uansaction. cap transaction. floor transaction, collar transaction, currency swap 
transaction, cross-currency rate swap rransaction, currency option. credit protec1ion transaction. 
crcdit swap. crcdi1 dcfau lt swap. crcdit dcfauh option. total re1urn swap. credit sprcad 
1ransac1ion. repurchase 1ransaction. rc\'crs1.: rcpurchasc transaction. buy/sell -back transaction. 
securities lending transaction. weathcr indcx transaction or forward purchase or sale of a 
sccurity. commodity or othcr linancial ins1rnmc111 or intcrest (including any option with respect 
to any ofthese transaciions) or (ii) which is ::i type oftransaction that is similar to any transaction 
referred to in clause (i) above lhat is currently. or in lhc futme becornes, recurrently entered into 
in thc financia( markets (including tcm1s and conditions incorporatcd by rcference in such 
agreement) and which is a forward. swap. future, option or olher derivative on one or more rates. 
currencies. commodities, equity securi1ies or other equity instruments, deb1 securities or other 
dcb1 instruments. economic indices or measures of economic risk or value, or other benchmarks 
against which payments or dclivcries are lo be made, and (b) any combination of these 
1ransac1ions: provided that no lnmsaction governed by the laws of the Republic of Argentina or 
payablc in Argcntinc Pesos shall cons1iru1c a Scllcr Specificd Transaction. 

"Spccificd l ndcbtcdncss" shall mean (i) Public External lndebtedness issued after June 
2, 2005. (ii) Bonos de la Nación Argentina en Dólares Estadounidenses 8,75% 202.f'' (BONAR 
2024 - ISl)J ARARGE03H4 13) issued under section 4 of Resolulion of the Secretary of Finance 
No. 26/2014, as supplemented and any reopening thereof, including but not limited to section 1 
of the Joint Resolution of the Secretary ofTreasury and Finance No. 18112015 and 4312015, 
section 1 of the Joint Resolution of the Secretary of Treasury and Finance No. 327/2014 and 
90/2014. section 5 of 1he .foint Resolution of the Secretary of Treasury and Finance No. 
32 1/2014 and 86/2014. section 1 of the Reso lution of 1he Minis1ry of Finance i o. 117/20 17. 
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section l of the Joint Resolution of the ecretary of Treasury and Finance No. 35-E/2018. 
scction l of the Joínt Resolution of the ecrctar) of Trcasury and Finance o. 3-E/2019 and 
scction l of the Joint Resolution of the ecretary of Trcasury and Finance o. 15-E/2019 (the 
''BO AR 2024"). (iii) Bonos de la Nadón Argentina en Dólares Es1adouniden es 7.625% 
2037'. (BONAR 2037 - ISIN ARARGE3204 l 6) issucd undcr scction 1 of Resolutíon of the 
Ministry of Finance o. 50-E/20 17. section 1 of Rcsolution of thc Ministry of Finance o. 67-
E/20 17. scction 2 of Joint Resolution o!"the ecretary ofTreasury and Finance No. 15-E/2019 
and section l ol' Joint Resolution of thc 'ccrctary of 1 rcasury and Finance o. 17-E/2019 (the 
" BO ARs 2037"), (iv) any oll1er indebtedncss having 1hc same tcrms and condilions as any of 
thc indebtcdness referred to in (ii) or (i ii) above in all respects cxcept for issuc date, issue price 
and thc first imcrcst paymcnt thcreon and (v) any indebtedness denominated in U Dollars and 
govcmed by Argentine Law issued on or afl.er the Purchase Date in exchangc, oras replacemenl, 
for the indebtedness referrcd to in (i i) and (iv) above. in each case as amended from time to time . 

.. pecified Tran action Thrc -hold Amounf' shall mean (i) with rcspect to eller. any 
transaction where Buyer is a party to thc cllcr peci!ied TransactiOr'l, zcro: othcrwise, U D 
50,000,000 and (ii ) with respcct to Buycr. zero. 

"Threshold Amounf' shall mean. with respect to eller. U D 50,000,000. 

* * 
This Conlirmation may l>c cxccutcd in any number or countcrparts. and by each party on 
separate counterparts. Each counterpart is an original. but ali countcrparts shall together 
consti lute onc and the same instrument. Delivcr) of a counterpart of this letter by e-mail 
attachment or tclccopy shall be an effective mode of delivcry. 

Pica e confirm your agreement to be bound by thc terms of the foregoing by cxecuting a copy of 
this Confirmation and rcturning it to us to the attemion of Nomura U tructured Credit Middlc 
Office at CTM iddlcOfticcf@us.nomura.com. 

[Signature Pages Followj 
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SJGNATURE PACE 

Please confinn that the foregoi ng correctly sets forth the terms of our agreement by executing a 
copy of the Confi rmatioa and returniag it to us. 

Yours faithfully, 

NOMURA SECURITJES 1NTERl"IATIONAL1 INC. 

By: 
~~~~~~~~~~~ 

Namc: 
Ti tl e: 

By:.~~~~~~~~~ 
Nmne: 
Title: 

We agree and confirm the above. 

T HE REPUBLIC OF ARGENTINA 

By: 
Name: 
Tille: 

By:~~~~~~~~~~~ 
Name: 
Ti tic: 

(Si[{na111re Page to First Amended and Restared Repo Confirma/ion] 

~ARCIAMATA 
Pública 
ql~s 

' 3 CASA 
\ N' 308 
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TRADUCCIÓN PÚBLICA---------------------------------------------·----------

PRIMERA CONFI RiVIACIÓ DE OPERACIÓN DE RECOMPRA MODIFICADA Y 
CORREGIDA 

Fecha: 28 de febrero de 2019. modi licada > corregida al [en blanco 1 de mayo de 2019 --

A: La Rcpublica \rgcniina (como .. Vendedor"') ----·-----·-···-····-···-·--------------·· 

Oc: Nomura Sccuri ti es lntemational. lnc. (como ··comprador")---------····-----------· 

Asunto: C'ontirnmción de Operación de Rccompra Modificnda y Corrcgidu-------------------

El objeto de estn cnna (la "Confirmación") e~ confim1ar los términos y condiciones de la 
operación de recompra modificada y corregida detallados a continuación cnirc la Rcpí1blic11 
Argentina. como Vendedor, y Nomura Securi ties lntemational. !ne., como Comprador, en la 
Fcchn de Compra especificada más abajo (la "Operación"). Esta confirmación modifica. corrige 
y reemplaza la confirmación celebrada entre el Vendedor y el Comprador e l 28 de febrero de 
2019 ) constituye una ··confirmación .. conforme al Contrato de Recompra Marco. que fuera 
publicado por la Sec11r1/1e1 lnd1mry ami Nnm1d11/ \/11rket.\ .4ssocia1ion con fecha 28 de febrero 
de 2019. entre el Comprador ) el Vendedor (s.:gún pueda ser modificado o de otro modo 
reformado oportunamente. el ··Contrato .. ). 1 ocios los tl!rminos en ma) use u la utilizados pero no 
definidos de otro modo en el presente tendrán los significados que n ellos se asigna en el 
Contr..110. La Opernción establecida en esta Conlirmación es la única Upcruc1ón confon11c ni 
Contrato. a menos que umbas p1111es acuerden lo contrario por escrito. Sin perjuicio de cualquier 
disposición en sentido contrario en el Contrato. en cm.o de conflicto entre los ténninos de esta 
Conlirmación y el Contrato. esta Confirmación prevalecerá.-----------·······-··-········-·-------------

Los términos de la Operación con los que se relaciona esta Confirmación son los 
siguientes: 

1. Términos Genera l~. --····-·-····-·-···------·----····-·--······-------------··-·--··············-··-

Comprador: 

llRCIA MATA Vendedor: 

Nomur..i Securitics lntcmational, lnc.--··--··-··------· 

La República Argentina----···--·-······----------------
>"'b e• 
ll*• 
13 CABA 
'A N' 3489 

Fecha de Negociación: 

Fecha de Compra: 

Fecha de Vigencia de la Primera 
Modificación: 

28 de febrero de 2019 ------····-····------------

!'echa de '\egociación --·-·······-·--·------------·-·· 

[En hlanco] de mayo de 2019----------------·-···--···· 
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rt.-cha de V cncimiento Programada: 28 de febrero de 2021: eJtip11/á11doJe. 110 obs1a111e. 
que si la Fecha de Vencimiento Programada cae en 
una fecha que no es un Día Hábil. la Fecha de 
Vencimiento Programada será el Día Hábil 
inmediatamente anterior. --------------------------------

Fecha de Recompra: La que ocurra en primer lugar entre (A) la Fecha de 
Vencimiento Programada. (8) cualquier Fecha de 
Rccmnpra Acelerada (tal como se la define más 
abajo). pero solamente respecto de los Títulos 
Valores Comprados sujetos a ella, (C) la Fecha de 
Rccompra Acelerada de los BONAR 2037 (tal 
como se Ja define más abajo). solamente respecto de 
los BO'.\AR 2037 Comprados. (D) cualquier Fecha 
di.: Recompra Anticipada o (E) la fecha que cae dos 
(2) Días l lábiles después de cualquier Fecha de 
Cancdación Anticipada {tal como se la defme más 
abajo) (dicha fecha. la ··Fecha de Recompra"). -----

lítulos Valores Comprados: U$S 764 183.240 de SONAR al 8.75% con 
'encimiento en 2024 (ISIN ARARGE03H413) (los 
·'BONAR 2024 Comprados") y USS 950.028.500 
de SONAR al 7.625°'0 con vencimiento en 2037 
(ISIN ARARGE320-H6) (IM ··BO~AR 2037 
Comprados" y, junto con los BONAR 2024 
Comprados. los "Títulns Valo res Comrraclos").---

Luego de la Fecha de ·egociación:--------------------

(a) los BO"JAR 2024 Comprndos se referirán en 
cualquier día a los BO, AR 2024 Comprados a 
la Fecha de Negociación menos cualesquiera 
OONAR 2024 Comprados respecto de los que 
ha tenido lugar una Fecha de Recompra y el 
Precio de Recompra relativo a la misma ha sido 
recibido por el Comprados en o entes de ese día: 

(bl los BO"J ·\R 2037 Comprados se referirán en 
cualquier día a los 130NA R 2037 Comprados a 
la Fecha de Negociación menos cualesquiera 
BOXAR 2037 Comprados respecto d1: lo:> que 
l)a tenido lugar una Fecha de Recomprii y el 
Precio de Recompra relativo a la misma ha sido 
recibido por el Comprados en o entes de ese día: 
)'--------------------------- ----··----------·-······-··-
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Precio de Compra: 

Mon10 Teórico de la Opernción: 

Precio de Recompra: 

Diferencial de la Operación 
(hairc111): 

T asJ para la Oetenninación 
del Precio: 

Margen: 

Diferencial de Precio: 

(c) los Títulos Valores Comprados se referirán en 
cualquier día al total de los SONAR 2024 
Comprados y los SONAR 2037 Compr11rlos.----

En la Fecha de Compra. USS 750.000.000, y en 
adela111e. el precio reducido (x) de acuerdo con el 
Párrafo 4 y el Párrafo S del Contrato y (y) de 
acuerdo con las Cláusulas 11.1. 11.2 y 11.3 de la 
presente.------------------------------------------------

En lu 1 echa de Compra. U$S 750.000.000, y en 
ndelame. el precio reducido de acuerdo con las 
Cláu,ulas 11 1. 11.:! ) 11.3 de la prcsen1e.---------------

Respecto de una Fecha de Rccompra que es (i) la 
Fecha de Vencimiento Programada. (ii) una Fecha 
de Rccompra An ticipada o (ii i) la focha que cae dos 
(2) Días Habiles después de cualquier Fecha de 
Cancelación Anticipada. el Precio de Compra a esa 
fecho: } ---------------··------·-··-·-·-·-----

respecto de una Fecha de Recompra que es una 
Fecha de Recompra Acelerada. el Precio de 
Recompra será el indicado en la Cláusula n .1 (íi) 
más a bajo. --··--------------------------· ·-------··---------

5 0% -------·----------- ------·---------·-----------------·-·-

Para cualquier Período de Diferencial de Precio. la 
tasa (··Tasa para la Determinación del Precio") 
anual igual a la tasa LISOR para dicho Periodo de 
Diferencial de Precio más el Margen. ---------------

550 pumos básicos.-···------····---····-··---·····-·---·· 

En cada Fecha de Pago del Diferencial de Precio, el 
Vendedor deberá pagar al Comprador un monto (el 
··Diferencial de Precio"") igual al monto devengado 
sobre el Monto Teórico de la Orcración a la Tasa 
para la Ikt~nninación del Precio durante el Periodo 
de Diferencial de Precio inmediatamente anterior a 
dicha Fecha de Pago del Diferencial de Precio. El 
monto diario del Diferencial de Precio respecto de 
los 1 itulos Valores Comprados (el "Monto del 
Diferencial de Precio Diario'") se calculará 

3 
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Pago de Amor1inción: 

··RCIAfAATA 
1tf;c:a 

•• 
e~~ 
~· , .... 

di\ idiendo lu 1 asa para la l)c1ermi11ación de l Precio 
en 'igencia para ese día por 360 )' muhiplicando el 
resuhado por el Momo Teórico de la Operación en 
ese día. El monlo del Diferencial de Precio respecto 
de los Títulos Valores Comprados para cada 
Periodo del Diferencial de Precio se calculará 
sumando los Montos del Diferencial de Precio 
Diano de cada día del Período del Diferencial de 
Precio. Todos los porcentajes resultan1cs de 
cualquiera de los cálculos precedentes serán 
redondeados. de ser necesario. al cienmilésimo más 
cercano de un pumo porcentual, redondeándose 
c inco millonésimas partes de un pumo porcentual 
h:icia arriba (por ejemplo. 9.876545% (o 
0.09876545) redondeándose a 9.87655% (o 
0.0987655)) y todos los montos en dólares 
es1adounidcns.:s utilizados en o resultames de 
dichos cálculos se redondearán al centavo más 
cercano (redondeándose medio centavo hacia 
arriba).----------------------------------

Respecto de los BONAR 2024 Comprados. (i) para 
la Fecha de Pago de Amorti1aeión que cae el 7 de 
ma)o de 2019, ··Pago de Amo11ización" significará 
un momo en efec1ivo igual a U$S 21,0350 por U$S 
100 de BO~AR 2024 Comprados a esa fecha, (ii) 
para la Fecha de Pago de Amortización que cae el 7 
de noviembre de 2019. "P(lgO de Amoni1ación'· 
signiticar:i un monlo en cfcc1ivo igual a USS 
3.64613 por U$S 100 de BONAR 2024 Comprados 
a esa fech:i. (ii i) para la Fecha de Pago de 
Amortización que cae el 7 de mayo de 2020, "Pago 
de Amortización'" significará un momo en efectivo 
igual a U$S 20,306 13 por U$S 100 de BON AR 
2024 Comprados a esa fecha. ) (iv) paro la fecha de 
Pago de J\mortitación que cae e l 7 de no,iembre de 
2020 ... Pago de Amorti/.ación"' s ignificará un monto 
en cfccli\O igual n L.SS 2.91725 por USS 100 de 
BONAR 2024 Comprados a esa fecha. ----·----·-----

Respecto de los BONAR 2037 Comprados, para 
cada Fecha de Pago de Amortización aplicable a los 
SONAR 2037 Comprados. '"Pago de Amorti7~ción" 
significará un monto en efectivo igual a LiSS 3,8125 
por liSS 100 de 130NAR 2037 Comprados.----------

4 
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MARIA Jes¡;' 
Traductor;,, 
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LIBOR: 

•ARGIAMAlA 
PúbJ1ca 
'g19t 
u3 CASA 
BA N• 34g9 

lodos los Pagos de Amortización se realitarán 
netos de cualesquiera comisiones, gastos o costos 
aplicados o deducidos por cualquier agente (agente 
de depósito colectivo o agente de custodia. registro 
y pago) o cualquier otra institución regulada por la 
Le) 20.643 de Argentina o una entidad financiera 
argentina cuya función principal sea la custodia de 
títulos valores negociables, como Caja de Valores 
S.A. Todos los montos en dólares estadounidenses 
utili1ados en o resultantes de dichos cálculos serán 
redondeados al centavo más cercano 
(redondeándose los medios centavos hacia arriba).--

Respecto del primer Periodo del Diferencial de 
Precio. 2.59036%. ---------------------------------------

Respecto de cualquier Periodo del Diferencial de 
Precio con excepción del primero y. en el caso de 
una r echa de Vencimiento Programada. el último 
i>t•ríodo del Diferencial de Precio. la t<bJ (e;.,µrcsada 
como un porcentaje anual) para depósitos en dólares 
estadounidenses por un periodo de seis meses 
iniciado el segundo Día Hábil Bancario de Londres 
posterioi a la Fecha de Determinación que aparece 
en la Página LIBO de la Pantalla de Reuters a las 
11 :00 hs.. hora de Londres, en Ja Fecha de 
Determinación. o (si la Página LIBO de In Pantalla 
de Reuters no inclu)era dicha tasa o no estU\ iera 
disponible en una !·echa de Determinación) la tasa 
(expr.:sada como un porcentaje anual} para 
depósitos en dólares estadounidenses por un período 
de seis meses iniciado el segundo Oía Hábil 
Bancario de Londres posterior a la Fecha de 
Determinación que aparece en la Pantalla de 
Bloombcrg ··OBAM 1 <GO> .. a lns 11 :00 hs .. hora 
de Londres. en In l·echa de Determinación. Si la 
Pantalla de Bloomberg "BBAM 1 <GO>" no 
inclu}era dicha tasa o no e~tuviera disponible en la 
Fecha de Dcterminnción. la tasa (expresada como 
un porcentaje anual) para depósitos en dólares 
estadounidenses por un periodo de seis meses 
iniciado el segundo Día Hábil Bancario de Londres 
posterior a Ja fecha de Determinación que sea 
publicada por otra fuente comercialmente 
dispollible que sea acordada por las partes a las 
J 1 :00 hs.. hora de Londres. en la Fecha de 
Determinación. Si no hubiera ninguna fuente que 
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inclu)a dichu tasa disponible en la Fecha de 
Di:tenmnación. una entidad financiera acordada por 
las partes solicirará a la sede centrnl en Londres de 
cuatro de los principales bancos del mercado 
interbancario de Londres. seleccionados por dicha 
entidad financiera. que provean la cotización 
ofrecida de dichos bancos (expresada como un 
porcentaje anual), a aproximadamente las 11 :00 hs .. 
horn de Londres en esa Fecha de Detenninación. a 
los principales bancos del mercado interbancario de 
Londre~ para depósit<>l> de un Monto Representati' o 
de dólares estadounidenses por un período de seis 
meses iniciado el segundo Dia 11:\bil Bancario de 
Londres posterior a la Fecha de Detenninación. En 
caso de pro' eerse por lo menos dos de esas 
cotizaciones ofrecidas. la LIBOR para el Período 
del Diferencial de Precio será la media aritmética de 
dichas cotizaciones. En caso de proveerse menos de 
dos cotizaciones, la entidad financiera solicitará a 
tres de los principales bancos de la Ciudad de 
Nueva York, seleccionados por la misma, que 
provean la cotización de dichos bancos (expresada 
como un porcentaje anual). a aproximadamente las 
11 :00 hs .. hora de la Ciudad de Nueva York. en esa 
Fecha de Dl!terminacion. para préStamos de un 
Monto Representativo de dólares estadounidenses a 
bancos lideres europeos por un período de seis 
meses iniciado el segundo Día !lábil Bancario de 
Londres posterior n la !-echa de Dctem1inaci6n. En 
caso de pro' ccrsc por lo menos dos de esas tasas. la LIBOR para el Período del Diferencial de Precio 
sen\ la mL'íli:i aritmética de dichas tasas. Cn caso de 
proveerse menos de dos de esas tasas. la LlBOR 
para el Período del Diferencial de Precio será la 
LI 130R en vigencia respecto del Período del 
Difcrcnc1al de Precio inmediatamente pn.-cedcnte. --

Re~pccto J.:I ultimo Periodo del Difcrcncrnl di.! 
Precio. en el caso de una Fecha de Vencimiento 
Programada, la tasa (expresada como un porcentaje 
anua l) que resulta de la interpolación en forma 
lineal entre: (i) la tasa que aparece en la Página 
LJl30 de la Pantalla de Reuters (o en cualquier 
página sustituta o sucesora de dicho sen icio) por el 
período más largo {por el que se dispone de esa 
tasa) que sea inferior a dicho Período del 
Diferencial de Precio> (ii) la tasa que aparece en la 
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1 echa de Pago del Diferencial 
de Precio: 

Fecha de Pago de Amorti zación: 

Precio de Mercado de los 
801\AR 2024 Comprados: 

RCtA MATA 
~t>'•ce 
C$ 

·~~ 
·"'' 10, 

Pllgina LIJJO de la Pantalla de Reuters (o en 
cualquier página sustituta o sucesora de dicho 
servicio) por el periodo más cono (por el q11e se 
dispone de esa tasa) que exceda dicho Periodo del 
Diferencial de Precio. cada una a aproximadamente 
las 1 1 :00 horas. hora de Londres. en la Fecha de 
Determinación. -----····· ---------------------------------

Si en cualquier momento (i) el Comprador 
determina de buena fe que no existen medios 
adecuados } nuonablc:. para detenninar la LIBOR 
pam cualquier Período del Diferencial de Precio, (ii) 
el supervisor del administrador de la 1 IBOR o una 
autoridad gubernamental con jurisdicción sobre el 
Comprador realiza una declaración pública 
identificando una fecha espccfli ca luego de la cual 
ya no se utilizará la LIBOR para determinar las 
tasas de interés para préstamos, el Comprador ) el 
Vendedor procurar(rn de buena fe establecer una 
ta:.a dc intcr~s altcrnati'a en lugar de la LIBOR.. 
tomando en consideración la com·ención de 
mercado ,·igente en ese momento para determinar 
una tasa de interés para préstamos sindicados en los 
Estados Unidos en ese mo1m:nto.········-············ 

7 de ma)o de 2019. 7 de noviembre de 2019. 7 de 
mayo de 2020, 7 ele no' iembre de 2020 > Ju Fecha 
de Vencimiento Programada (cada una. una " Fecha 
de Pago del Diferencial de Precio Programada"). 
y cualquier Fecha de Recompra distinta de la Fecha 
de Vencimiento Programada. ----- -----·····-----

Respecto de los BONAR 2024 Comprados. 7 de 
ma)o de 2019, 7 de no,iembre de 2019, 7 de mayo 
de 2020 ) 7 de noviembre de 2020. ····----------------

Rcsp.:cto de los so, AR 2037 Comprados. 18 de 
abril de 2019. 18 de octubre de 2019. 18 de abri l de 
2020 y 18 de octubre de 2020. ------·····---····--

Significa el precio de los SONAR 202-1 Comprados 
a cualquier Día Hábil expresado como un precio por 
U$S 1 OO. tal como aparezca en la página "111'" de 
Bloomberg (o cualquier página que la suceda) 
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Pl\.-cio de \ !creado de los 
BONAR 2037 Comprudos: 

l\RCIA MATA 
Pub•ie.• GI., 
t3 C,lBA 
8A,.. 3489 

utili1:ando ··n;d Px·· bajo el campo ··Market"' y 
'"l3VN3ºº bajo el campo "So11rce" en ese Día Hábil 
o. si dicho precio no fuera infom1ado de ese modo 
en dicho Oia Hábil por cualquier motivo o fuera 
evidemememe erróneo, el precio de mercado de 
dichos BONAR 2024 Comprados será determinado 
por el Agente de Cálculo de buena fe y en forma 
comercialmente razonable.------------------------------

Significa t:I precio de los BONAR 2037 Comprados 
n cualquier Din ! lábil exprc~do como un precio por 
USS 100. tal como aparezca en la página ··HP" de 
Bloomberg (o cualquier página que la suceda) 
utili111ndo "lJid p;¡,·· bajo el campo º'\farke/'' ) 
"l3Vi'r OOJO el campo ··So11rce'" en ei.e Día Hábil 
o, si dicho precio no fuera informado de ese modo 
en dicho Ola Hábi l por cualquier motivo o fuera 
evidentemente erróneo, el precio de mercado de 
dichos BONAR 2037 Comprados será determinado 
por e l Agente de Cálculo de buena fe y en forma 
comercialmente razonable.-------------------------

Sin pcrju1c1(l de cualquier disposición en sentido 
co111rnrio más arriba. si luego del 7 de mayo de 
2019 (i) el rendimiento de dichos BONAR 2024 
Comprados fuera superior a l 17,5% y (ii) el BVAL 
Score para los 130NAR 2037 Comprados en ese Din 
llí1bil fuera 7 o menos. el precio por !JSS 100 de 
dichos 80!\AR 2037 Comprados en ese Día Hábil 
scró determinado por el Agente de C'ñlculo por 
reforencia al rendimiento de los BONAR 2024 
Comprados en ese Oía Hábil (detemlinándose dicho 
rendimiento por re ferencia al precio por U$S 100 de 
BONAR 2024 Comprados en ese Ola Hábil). LI 
··JlVA L Score" para los BONAR 2037 Comprados 
sig.nilica d número indicado en ··Final /Jl 'A l Snm.' 
(01/f 11/ 10/" en la J>ógina "l3VALºº de Bloombcrg 
para los BO'-AR 2037 luego de seleccionar:--------

(a) "B 1 O... --- ---------------------------------------------

(b) Ja fecha en que el BVAL Score está siendo 
de1em1 i nado y-----·-------------·--·----· · -· ----------

(c) las 15:00 hs. (hora de la Ciudad de :--ueva York) 
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Precio de Mercado: 

Valor de Mercado: 

Precio de Mercado Inicial: 

AílCIA MATA 
Púbt1ce 

,,; ... 
313 CA8A 
;eA N' 3489 

en el campo "Snap''.--------------------------------------

Respecto del párrafo inmediatamente precedente. se 
uli lizará la Página de Bloomberg "VAS" (1) a 
efectos de determinar el rendimiento de los 
BO"IAR 2024 Comprados ) (2) a efectos de 
delerminar el precio por U$S 100 de los BONAR 
2037 Comprados. Asimismo, ( 1) dicho rendimiento 
será determinado en base al número indicado en el 
campo "Rendimiento" calculado al Plazo Promedio 
(Pur) t:n la Página ele Bloomberg "Y AS" luego de 
ingresar el pl'\:cio pcnincnte en el campo "Precio".> 
(2) dicho precio sera determinado en base al número 
indicado en el campo "Precio" en la Página de 
Bloomberg "Y AS" luego de ingresar el rendimiento 
pcninemc en el campo "Rendimiento". calculado al 
Plazo Promedio (Par).-----------------------------------

Significa el precio por USS 100 de T11ulos Valor(.~ 
Comprados a cualquier Día Hábil. según lo 
determine el Agente de Cálculo en base al promedio 
ponderado (ponderado en base al valor nominal 
total de los BONAR 2024 Comprados y el valor 
nominal total de los 130NAR 2037 Comprados. en 
cada caso. n In Fecha de Compra) del Precio de 
Mercado de los BO\.AR 2024 y del Precio de 
Mercado d..: los BON AR 2037. -------------------------

Signi lica. a cualquier D1a !lábil. re:.pecto de los 
Títulos Valores Comprados, un monto en USS 
determinado por el Agente de Cálculo igual a la 
suma de (i) un monto en USS igual a (a) el Precio 
de Mercado de los BO"-=AR 2024 Comprados a ese 
Díu ! lábil. 11111/tiplicado por (b) el valor nominal de 
los 00\J\R 2024 Comprados a ese Din ! lábil. 
di1•i<hdo por (c) 100 (dicho monto, el ··Valor de 
Mercado de los DONAR 202-'"), más (ii) un 
monto en USS igual o (a) a) el Precio de Mercado 
de los BONAR 2037 Comprados a ese Día Hábil. 
11111/tiplicado por (b) el ,-alor nominal de los 
BONAR 2037 Comprados a ese Día Hábil, dividido 
por (e) 100 (dicho monto. el "Valor de Meren do 
de los BO:\ AR 203 7"). ------------- ----------------

Significa el Precio de Mercado determinado un Día 
! lábil ante:> de la Fecha de ::-\egociación. ---------
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Precio de Mercado Inicial de los 
BONAR 2024 Comprados: 

Día Hábil Bancario de Londres: 

Monto Rcpresentati,o: 

Pantalla de Bloomberg 
··BBAM 1 <GO> .. : 

Página LI 130 de la Pantalla de 
Reuters: 

Periodo del Diferencial de Precio: 

Fechas de Determinación: 

GARCIAMATA 
1 POtltCI 

1 tnglt1 
., 313 CAOA 
PCBAN' HU 

Significa el Precio de Mercado de los BO'.>IAR 2024 
Comprados determinado al Oía l lábi l 
inmediatamente anterior a la Fecha de Negociación. 

Cualquier día en que se realizan operaciones en 
dólares estadounidenses o, respecto de una fecha 
íutura. se prevé que se real izarán en el mercado 
intcrbancario de Londres.-------------------------------

Un monto de capital no inferior a USS 1 millón para 
una un1ca operación en el mercado peninente a la 
hora pcrti ncnt c. --------------------------------------------

La página dcsignadn como "Pantalla de Bloomberg 
Gl)CO 14:!4 1 <GO ··en el ser,icio de Bloomberg 
(o cualquier otra página que pueda reemplazar la 
Pantalla de Oloomberg .. GDCO 1424 1 <GO>"en 
ese 'en. i<'io). ------------------- ---------·-···----

La página designada como página "LIBO'" en el 
Re111ers .\fo11itor Mo11ey Rafes Sen·ice (o cualquier 
otrn página que pueda reemplazar a la página LJ BO 
en ese sen 1c10). -------------------------------------------

Respecto de cada Fecha de Pago del Diferencial de 
Precio. el p.:ríodo entre e incluyendo la Fecha de 
Pago del Diferencial de Precio inmediatamente 
anterior hasl:l pero excluyendo dicha Fecha de Pago 
del Diferencial de Precio. con la sahedad de que (a) 
el Penodo del U1ferencial de Precio inicial 
comenzará en e incluirá la Fecha de Compra y 
finalizará en pero excluirá la primera Fecha de Pago 
del Diferencial de Precio ) (b) el Periodo del 
Diferencial de Precio final comenzará en e incluirá 
la fecha de Pago del Diferencial de Precio 
i111m:dímamcn1c precedente > finalwuá en pero 
excluirá la l·ccha de Vencimiento Programada o, si 
fuero nntcrior, la fecha de Recompra en que todos 
los montos adeudados por el Vendedor conforme al 
Contrato hayan sido pagados.--------------------------

Respecto de un Período del Diferencial de Precio. el 
segundo Dia ! lábi l Uancario de Londres anterior al 
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pnmer día de dicho Período del Diferencial de 
Precio. ---- ------ --------------------------------------------

11 . Di po icionc relativa a la Cancelación Anticipada.----------------------------------------------

l . Aceleración de la Fecha de Recompra. ----------------------------------------------------------

(i) Sujeto a lo indicado 1:11 los incisos (iv) y (v) mús nbujo. el Vendedor pu~<le, mediante notificación al Comprador. designar una fecha, que deberá ser un Día llábil. corno la "Fecha de Rccompra Acelentda,. para la Operación. en forma total o parcial pero en el caso de tma Fecha <.le Rccompra Acelerada parcial, dicha recompra deberá ser por un monto mínimo de por lo menos el 10% del Precio de Compra; estipulándose, no obstante, que tal notificación deberá ser recibida por el Comprador a más tardar a las 10:00 hs. (hora de la Ciudad de Nueva York) tres (3) Días Hábiles nntcs de la Fecha de Recompra Acelerada. Para c\'itar dudas. (i) el Vendedor puede declarar una fecha de Recomprn Acelerada conforme al presente en tanto el Monto Teórico de la Operación sea superior a cero e independientemente del monto del Precio de Compra a esa fecha y (ii) en el caso de tma Fecha de Recompra Acelerada parcial, el Vendedor podrá declarar una Fecha de Rccompra Acelerada por un monto de BONAR 2024 y BONAR 2037 1al que Jos Títulos Valores Comprados pendientes mantengan la misma proporción de' alor nominal de BONAR 2024 y BO AR 2037 que la proporción existente antes de dicha Fecha de Recompra Acelerada parcial. El Vendcúor no tendrá ningún derecho de propiedad o de reversión respecto de los Títulos Valores Comprados } no tendrá. en ninguna circun tancia. derecho a recibir dichos Títulos Valores Comprados del Comprador.-----------------------------------------------

(ii) Respecto de una Fecha de Recompra Acelerada, el Precio de Recompra será (x) el Precio de Compra (o porción del Precio de Compra sujeta a dicha Fecha de Recompra Acelerada), en el caso de cualquier Fecha de Recompra Acelerada parcial) más (y) la Comisión de Precancelación (en su caso). La "Comi ' ión de Precancclación" a cualquier Fecha de Recompra Acelerada se calculará con10 el Monto Teórico de la Operación (o porción del Monto Teórico de la Operación sujeta a dicha Fecha de Rccomprn Acelerada. en el caso de cualquier Fecha de Recompra Acelerada parcial) multiplicado por el Porcentaje del Precio de Recompra Acelerada indicado en la tabla a conti nuación: -------------------------------------------------------------

Fcdrn de Recomprn Acelerada (que 
ocurra en o despué · de Ja fecha 

indicada a continuación y antes de la 
·iguiente de dicb:i · fecha ) 

8 de mayo de 2020 (que cae 9 meses 2 
a 
p 
mes de la Fecha de Vencimiento 

2 
a 

ro gramada) 

8 de junio de 2020 (que cae 8 meses 
ntes de la Fecha de Vencimiento 

p ro gramada) 

;ARCIA MATA 
Pi.Jbrict 

1 1 

!)••• 
13 CASA 
lA N' 34H 

Porcentaje del Precio de 
Rccomprn Acelerada 

2,512% 

2,228% 
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.. 

1 28 de j "ulio de 2020 (que cae 7 me-es 
antes de la Fecha de Vencimicmo 
Programada) 

28 de agosto de 2020 (que cae 6 meses 1.668% 
ames de la Fecha de V cnci miemo 
Programada) 

1 
28 de ..eptiembre de 2020 C<1u..: cae 5 1.393º'• 
meses •mll!> de la Fecha de Vencimicmo 
Progra1m1da) 

28 de octubre de 2020 (que ene 4 meses 1, 109% 
antes de lo Fecha de Vencimiento 
Programada) 

- ~ 

28 de no\ 1embl'<.' de 2020 (<JUe ~'1C 3 0.825°1. 
meses ames de la Fecha de Vencimiento 
Programada) 

28 de diciembre de 2020 (que cae 2 0,559% 
meses ames de la Fecha de Vencimiento 
Programada) ' 

1 
28 de enero de 2021 (que cae 1 mes 0,000% ' 
ame:. de la fecha de Vencimiento 
Programada) 

-
28 de febrero de 2021 (!·echa de 0,000% 
Vencimiento Programada) 

-
(i ii) Si tu\ iera lugar una Fecha de Rccompra Acelerada. el Vendedor deberá pagar 

un monto adicional en la Fecha de Recompm Acelerada igual a la suma de (a) el Cargo por 
Cancelación LIBOR (..:n >U coso) ) (b) cualquier Oifi:rcncial de Precio dC\'Cngado e impago; 
l'1t1p11/li11dose que el Cargo por Cancelación LI 130R no será pagadero si una Fecha de Recompm 
Acelerada tiene lugor do:spués del 28 de cno:ro de 2021 y ames de la fecho de Vencimiento 
Programada. ·••••··••·••··•••••••••·•·•········••••••••·················••••··•·•·•··••••···•·····•······••••• 

(iv) El Vendedor no puede designar una Fecha de Rccompra Acelerada antes del 
28 de mayo de 2020. Sin perjuicio de lo indicado precedememente. si a cualquier fecha los Pagos 
de Amonización que prc\'én ser recibidos por el Comprador dentro de los 30 días siguientes 
reduciría el Precio de Compra a cero conforme a la Cláusula íl.3 del presente. el Vendedor podrá 
designar una Fecha de Reeompra Acelerada en cualquier Día Hábil conforme a la Cláusula 
11. l(i) precedente. y la Comisión de Precancelación > el Cargo por Cancelación LIBOR no serán 
pagaderos. ··························-·--···················-·-··········-···················-·-············ 

ARCIA MATA 
Put-tic• ,,., 

1C-"8-" 
\ N' 3•19 

12 



×ÚóîðïçóìëèðïïçìóßÐÒóÍÚýÓØß

Ð?¹·²¿ çê ¼» ïîî

MAl<IA J\,ISI: 6 
Tti~uc101a 

ldtom11,._ 
l_.e1. T• XI r• • 

Inscripción C f PC; 



×ÚóîðïçóìëèðïïçìóßÐÒóÍÚýÓØß

Ð?¹·²¿ çé ¼» ïîî

(v) En caso de declaración de tma l·cclm de Recompra Acelerada respecto de 
algunos. pero no todo:.. los Títulos Valores Comprados. la Operación correspondiente será 
tratada como dos Operaciones - una respecto de la porción de los Títulos Valores Comprados () 
la porcion relacionada del Precio de Compra y del Monto Teórico de la Operación) sujeta a la 
Fecha de Recompra Acelerada. y otra respecto de los demás Títulos Valores Comprados (y la 
porción relacionada del Precio de Compra y del Monto Teórico de la Operación). no sujetos a la 
Fecha de Recompra Acelerada. ---------------------------------------------------------------------------

(vi) Cuale<;<¡uicra pagos realizados en una Fecha de Recompra Acelerada por el 
Vendedor al Comprador conforme a esta Cláusula 11.1 reducirán el Monto Teórico de la 
Opcmción y e l Precio de Compra por un monto igual 11 dicho pago, menos la suma de (a) el 
monto de dicho pngo correspondiente a In Comisión dc Precancelación (en su caso), más (b) el 
monto de dicho pago correspondiente al Diferencial de Precio de,cngndo pero impago (en su 
caso)) 11uh (e) el monto de dicho pago correspondiente al Cargo por Cancelacion LIBOR (en su 
caso). Al realizarse cualquier pago en una Fecha de Recompra Acelerada confom1e a la presente. 
el Monto Teórico de la Operación también se reducirá por el monto dc cualquier Pago en 
Efectivo y Ganancias recibido por el Comprndor luego de la Fecha de Recompra Acelerada 
inmediatamente precedente (en su caso) de acuerdo con el Párrafo 4 > el Párrafo 5 del Contrato. 
respccti,amente. y. en el caso de Ganancias. que no ha}a sido aplicado a Pagos de Amortización 
antes de dicha rctluci:ión del Monto ícórico de la Op.!ración. ·----------------·-···-------···------

2. Supuesto de Cancelación Anticipada. -----------------------------------------------------------

(i) Los siguientes serán ''Supuestos de Cancelación Anticipada del Vendedor": ----

( 1) Violaci611 del Contrato ----·----·-·--------------------·-----------··-------------·------------

(i) El incumplimicnlo por el Vendedor de sus obligaciones conforme al 
Párrafo 22 del Anexo 1 de c,1e Contrato: o-·-----------·------------·--·----

(ii) El incumplimiento por el Vendedor de cualquier acuerdo u obligación 
(fuera de un pago o entrega confom1e a este Contra10 o una obl igación 
co11funnt: al Párrafo 4(d) o el Pánafo 22 del Anexo I de este Contrato) a 
ser cumplido por el mismo de acuerdo con cualquier Documento de la 
Operación del que es panc si dicho incumplimiento no e:. subsanado 
dentro de lo, ~Odias de la nuttlicación del ml\mo al \'end~-dor.---·-------

(2) Declaraci611 Falsa. Si unn decli1ración realizada o repetida por el Vendedor en 
cualquier Documento de la O¡x:ración del que es parte resulta ser incorrecta o conducente a 
error en cualquier ~pecto signi licati' o aJ ser realiaida o repelida:-----·---------------

(3) S 11p11esto de Ca11celaci611 Anticipada de 1111a Operaci611 Re/acio11ada. Si hubiera 
tenido lugar un ·· upuesto de Cancelación Anticipada del Vendedor .. (tal como se lo 
define en un Controlo de Rccompra Relacionado) respecto del Vendedor confonne a un 
Contrato tic Rccompra Relacionado: -··-------------------------··- -·-------·---------·-·····-

IJ 
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(4) Repurlio!.lforlltorill o Reestmct11rllció11. Si tuviera lugar un Repudio Moratoria o Reestructuración respecto del Vendedor;----------------------------------------------------

(5) l11c11111pli111ie1110 Cru:ndo. Si tuviera lugar o persistiera cualquiera de los siguientes hechos:---------------·········-·-·--·-········--·--·---····----·-·----··-------------------··-·---

(i) un incumplimiento. supuesto de incumplimiento u otra situación o hecho similar (cualquiera sea su descripción) respccio del Vendedor bajo uno o más convenios o instrumentos relativos a Deuda Específica (fuera de los ílON/\R 2024 o los llON/\R 2017) dd Vendedor cuando el monto toml de capital de dicho,. acucrdo~ o 1m.trumcnto,. no sea inferior al Monto Límite aplicable y que hayn provocado que esa Deuda Especifica (fuera de los ílONAR 2024 o (o,. 130NAR 2037) se lome exigible y pagadera confonne a dichos con\cnios o instrumentos antes de la fecha correspondiente (salvo en virtud de una precancelación o rescate opcional u obligatorio); o----·--

(i i) un incumplimiento por parte del Vendedor en la realización de uno o más pagos confonne a uno o más com enios o instrumentos relati,os a Deuda Especifica (inclu)endo, para c,;1ar dudas, cualquier resolución mediante la que se aprobó la cmbión y lo; lt!nninos de dicha Deuda Específica), fuera de los BONAR 2024 o los BONAR 2037 en la fecha fijada para su pago (luego de dar efecto a cualquier requisito de notificación o período de gracia aplicable) por un monto tOlal de capital no inferior al Monto Limite 
Aplicable; --------- ------··----·-····--··--·--···--······---·-······-········ 

(6) l11c11111pli111ie1110 co11/or111e " 1111<1 Opemció11 l~specijica del Vemledor . Si el V cndedor: --········-······---······-······----·····-·····--··········----------··---

(i) 

(ii) 

incurre en incumplimicnlo (salvo por In falta de realizar una entrega) confom1e a una Operación Especifica del Vendedor que tiene un monto de capital teórico o precio de compra (cualquiera sea su descripción) igual o superior ni '.\lomo 1.ímítc de la Operación Específica o conforme a cualquier com enio de respaldo crediticio relati\'o a dicha Operación Específica del Vendedor y. luego de dar efecto a cualquier requisito de notificación o período de gracia aplicable. dicho incumplimiento resulta en uno liquidación de, en In ncelemción de las obligaciones bajo, o en una cancelación anticipada de. esa Operación Especifica del Vendedor; ·····--

incu11·c en incumplimiento. luego de dar cfi .. 'Cto :i cualquier requisito de not.ificación o penodo de gracia aplicable. en la realiL.ación de cualquier pago por un monto superior al Momo Lí111ite de la Operación Especifica pagadero en la última fecha de pago o canje de. o de cualquier pago en el caso de la cancelación anticipada de, una Operación Específica del Vendedor (o. si no hubiera requisito de notificación o período de gracia aplicable. si dicho incu111plirniento continúa por al menos un ( 1) Día 
Habi 1 ): ----··---------------·-··----··--·--·····-------········---------·-···----
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(iii) incurre en incumplimiento en la realización de cualquier entrega a ser 
realizada confonne a (inclu)endo una entrega a ser realizada en la última 
lecha de entrega o canje de) una Operación Especifica del Vendedor que 
tiene un monto de capital teórico o precio de compra (cualquiera sea su 
descripción) igual o superior al Monto Límite de la Operación Específica o 
co1tfom1e a cualquier con,cnio de respaldo crediticio relatho a dicha 
Operación Especifica del \ endedor y. luego de dar efecto a cualquier 
requisito de notificación o periodo de gracia aplicable, dicho 
incumplimiento resulta en una liquidación de, en la aceleración de las 
obligaciones b:tjo. o en una cnncclación anticipada de, todas las 
opcmciunes pendientes confonnc a la documentación aplicable a esa 
Opcrnción hp..-c1tica del VcnJcJur; 0------------------------------------------

(i\") niega. desconoce. repudia o rechaza. en fonna total o parcial. u objeta la 
'alidez de una Operación fapccílica del Vendedor o de cualquier convenio 
de respaldo crediticio relativo a una Operación Especifica del Vendedor 
que es. en cualquiera de los casos. eonfinnada o evidenciada por un 
documento u otra constancia fonnalizada > otorgada por el Vendedor (o tal 
medida es adoptada por w1a per~na o entidad d~ignada por el mismo o 
facultada para operar en su nombre);-----------------------------------------

(7) Si wia oferta de reestructuración o canje es anunciada o tiene lugar respecto de 
cualquiera de los Títulos Valores Comprados: -------- - ---- -------------

(8) [RL . I· R \ 'A DO): ---------------------------------------------------------------------------------

(9) Si el Comprador dctcnnina. <.;egún s11 t•ritl.'rio razonable. que con moti\o de cualquier 
cambio en las lc)cs aplicable). incluyendo lc).:s impositi\ru, (o en la interpretación de la 
misma por una autoridad gubernamental). de la existencia de cualquier Restricción a la 
Transferencia Argentina o de la imposición de cualquier medida cautelar, orden, suspensión. 
orden de embargo. notificación u orden de prohibición o hecho $llnilar que a fecte la 
Operación que no es levantado. revocado o de ot.ro modo dejado sin efecto dentro de los 
diez. (1 O) Días Hábiles. resultaría ilegal o imposible para el mbmo continuar panicipando en 
la Operación. o el mismo tendría un aumento -.1gnificativo en los costos si así lo hiciera (si 
dicho costo no ~'!> soportado por el Vendedor confonnc al Parrafo 19 o el P6rrafo 22 del 
A nexo 1 de 1 Contrato). -----------------------------------------------------------------------------------

( 10) Si cualquier 130NAR 2024. 130NAR 2037. la Operación o cualquier Documento de 
la Operación pasa a estar sujeto a una restricción a la transferencia. inclusive por un 
embargo. que no se encontraba en 'igencia en la Fecha de Compra {salvo (i) confonne a 
cualquier Documento de la Operación. (ii) confom1e a cualquier convenio del que el 
Comprador es parte o (i ii) respecto de cualquier BONAR 2024 o BON AR 2037, un cambio 
en una ley o nonna de Argentina que afecte significativamente la liquidación de los Títulos 
Valores Comprado) según lo contemplado en el Párrafo l l(d)(iii) del Contrato) y dicha 

IS 
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rc~tricc ión a la transfi.:rcncia no e~ levantada. rc\ocada o de otro modo dejada sin efecto 
dentro de los dic1 ( l 0) Días l lábilc~ de la fecha del presente: 0------------------------------
( 11) Si el Precio de Mercado de los Títulos Valores Comprados en cualquier Día Hábil 
es inferior al Precio Gatillo (Price Trigger) indicado a continuación por un período de al 
menos tres (3) Días 1 lábiles consecutivos.-------------------------------------------------------------

1 Periodo ' Precio Gatillo 
Desde e inclu)cndo la Fecha de U producto de (i) el 7Cf'·o) (ii) el Precio 
'egociación. hasta y exclu)endo el 3 de de Mercado Inicial 

ma o de 2019 --- -Desde e inclu}cndo el 3 de mayo de 2019. 
ha~tu) c\clU)cndo el 5 de ma)o de 2020 

Desde e incluyendo el 5 de ma)O de 2020 
hasta ) excluyendo la Fecha de 
Vencimiento Programada 

11 producto de (i) 70%, (ii) el Precio de 
Mercado Inicial y (iii) el 91.67% 
(e:.tipulándosc que si no se cumple la 
Condición de Amortización de los 
BONA R 2024. el porcenta,¡e previsto en el 
inciso (iii) será el 100%) 1 
El producto de (i) 70%, (ii) el Precio de 
\.1crcado Inicial y (iii) el 83,34% 
(estipulándose que si no se cumple la 
Condición de Amortización de los 
BONAR 2024. el porcentaje previsto en el 
inciso (iii) será el 100%) 

e.1tip11/ándose. "" ohstame. que si el Vendedor hubiera realiwdo w1 Pago en Efectivo por 
unica , ·ez confonne al Párrafo 4 del Contrato por un monto de por lo menos U$S 140 
millones len cualquier Día l l{1bil ru1terior al [cm blanco]] (dicho Pago en Efectivo por única 
,ez. el "P:1go de Aju5te''). solamente se producirá un Supu~to de Cancelación Anticipada 
del Vendedor 1.:onfonne a eMa Clausula 11.2.(i)( 11) si el Pn.'Cio de \llercado de los BONAR 
2024 Comprados a cualquier D1a 1 lábil es inferior al Precio Gatillo de los BONAR 2024 
indicado a continuación por un periodo de por lo menos tres (3) Días Hábiles consecutivos: -

Período 1 Precio Gatillo de los BONAR 2024 1 
, Comprados 

Desde e inclu)endo la fecha de Vigencia El producto de (i) 7Cf'/o. (ii) el Precio de 
de la Primera Modificación hasta ) Mercado Inicial de los BONAR 2024 
excluyendo el 5 de mayo de 2020 Comprados > (iii) el 83,34% 

Desde e inclu)endo el 5 de mayo de 2020 
hasta y excluyendo la Fecha de 
Vencimiento Programada 

1SE GARCJA MATA 
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(cstipulándo~ que si no se cumple la 
Condición de Arnortiz.ación de los 
BONAR 2024. el porcentaje previsio en el 
inciso iii será el 100% 
El producto de (i) 70%. (ii) el Precio de 
Mercado Inicial de los BONAR 2024 
Comprados > (iii) el 66.68% 
(estipulándose que si no se cumple la 

, Condición de Amonización de los 1 
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BONAR 2024. e l porcentaje previsto en el 
inciso (üi) será el 100%) 

A los efoctos de esta Cláusula 11.'.!(i)(l I ). la "Condición de Amortización de los BON AR 
2024" será considerada cumplida si el Precio de Mercado de los BONAR 2024 Comprados 
es ajustado para tomar en cuenta cualquier pago de amortización conforme a los ténninos de 
dichos BONAR 2024 Comprados.--------------------------------------------------------

( I '.!) (A) Si el Vendedor (i) pierde su membresía al Fondo Monetario Internacional (el 
"f:\11") o (ii) pierde su acceso a los recursos generales del FMl. o (8) si el 1-Ml cancela su 
linea de crédito pendiente en la fecha del prcscn1e sin rcnoH1rlu y exige Ju cru1cclaci6n 
inmediata d1: los momos adeudados bajo la misma.---------------··-······-···---·····--·-··-·---··-

(ii) i hubiera tenido lugar > continuara un Supuesto de Cancelación Anticipada del 
Vendedor. el Comprador podrá em iar al Vendedor una notificación escrita y designar un día no 
anterior a la fecha en que dicha nolilicución es efüctiva como una "Fechn de C:111cclnci6n 
Anticipada" respec10 de la Operación. Para evitar dudas. la Fecha de Recompra para la Operación 
tendrá lugar el día que cae dos (2) Día:, l lábiles despu~ de la Fecha de Cancelación Anticipada. El 
Vendedor deberá pagar. además de lo~ 01ros montos adeudados resp..-cto de esa fecha. el Cargo por 
Cancelación LIOOR (en :.u caso).-····-····-------··------···· ---·--·-··------------··-·-·-

(iii) Los siguientes serán "Supuestos de Cancelación Anticipada del Comprador":--·-

( 1) Violaci611 del Co11tralo. El incumplimiento por el ~omprador de cualquier acuerdo u 
obligación (fuera de un pago o entrega confonne a este Contrato) a cargo del Comprador de 
acuerdo con cualquier Documento de Ja Op.:ración del que e~ pane si dicho incumplimiento 
no es substuwdo dentro de lo~ 30 días de hab<:r nx:ibido el Comprador una 1101ificaci611 del 
mismo; ···············-············--··············-·-·········--·-·-··-······-······-·----·-······-··-·---

('.!) Declaración Falsa. Si una declaración realizada o repetida o considerada realizada o 
rep..'tida por el Comprador en cualquier Documento de la Operación del que es pane resulta 
ser incorrecta o conducente a error en cualquier aspecto significativo al ser real izada o 
repetida o considerada realizada o repetida:---···-·--·········--·-·-·········--··---··--······-··-· 

(3) Juc11111plimie11to co11forme a 1111a Operación Específica riel Comprador. Si el 
Comprador: -·--····-···-----········--------····-··---··--··--······-····-···-··-·-----··--

(i) 

JARCIA MATA 

incurre en incumplimiento (salvo por la falta de reali1.ar una entrega) 
confonne a una Operación Específica del Comprador que tiene w1 monto 
de capital toorico o precio de compra (cualquiera sea su de:.cripción) igual 
o superior al Monto Límite de la Operación Específica o confonne a 
cualquier con' enio de respaldo crediticio relativo a dicha Operación 
Especifica del Comprador ) . luego de dar efecto a cualquier requisito de 
notificación o período de gracia apl icable. dicho incumplimiento resulta 
en una liqui<.htción de. en la aceleración de las obligaciones bajo, o en una 
cancelación anticipada de. esa Operación Especifica del Comprador;----

' PübliC41 

"º''' 313 CAtA 
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(ii) incurre en incumplimiento. luego de dar efecto a cualquier requisito de 
notificación o periodo de gracia aplicable. en la realización de cualquier 
pago por un monto superior al Monto Límite de la Operación Específica 
pagadero en la última fecha de pago o canje de, o de cualquier pago en el 
caso de la cancelación anticipada de, una Operación Específica del 
Comprador (o. si no hubiera requisito de notificación o período de gracia 
aplicable, si dicho incumplimiento continúa por al menos un ( 1) Día 
Hábil); ---------------------------------------------------------------------------

(iii) incmTe en incumpl imiento en la reali zación de cualquier entrega a ser 
real izada confonne a (incluyendo una entrega a ser realizada en la última 
fecha de entrega o canje de) una Operación Específica del Comprador que 
tiene un monto de capital teórico o precio de compra (cualquiera sea su 
descripción) igual o superior al Monto Límite de la Operación Específica 
o conforme a cualquier convenio de respaldo crediticio relativo a dicha 
Operación Especifica del Vendedor y, luego <le <lar efecto a cualquier 
requisito de no ti licación o periodo de gracia aplicable, dicho 
incumplimiento resulta en una liquidac ión de, en la aceleración de las 
obligaciones bajo, o en una cancelación anticipada de, rodas las 
operaciones pendientes conforme a la docwnentación aplicable a esa 
Operación Específica del Comprador; o --------------------- --------······----

(iv) niega, desconoce. repudia o rechaza, en fom1a total o parcial. u objeta la 
validez de una Operación Específica del Comprador o de cualquier 
convenio de respaldo crediticio relativo a una Operación Específica del 
Comprador que cs. en cualquiera de los casos, confirmada o evidenciada 
por un documento u otra constancia formalizada y otorgada por el 
Vendedor: o -------·-·····--------------------------------------------------------

(3) Sprenrl de CDS. Si en cualquier momento. ) en tanto no persista ningún Supuesto de 
Incumplimiento respecto del Vendedor confonne al Párrafo l l(a)(i) del Contrato o 
conforme al Párrafo 11 (aXii) (lncumplimiento de una Operación Relacionada) cuando el 
Supuesto de Incumpl imiento que ha tenido lugar conforme a w1 Contrato de Compra 
Relacionado fuera un hecho del tipo especificado en el Párrafo 11 (a Xi) de dicho 
Contrato de Recompra Relacionado. el Spread de CDS (swap de incumplimiento 
crediticio) fuera superior a 350 puntos básicos para un periodo de por lo menos tres (3) 
Días Hábiles Consecutivos ("Hecho Disparador del Sprearl de CDS''). Para esta 
disposición. el "Sprend de C DS" a cualquier Día Hábil será el sprecul de CDS medio al 
cierre de las operaciones para contratos de CDS a un año sobre Nonmra Holdings, lnc., 
segú11 aparezca en la página O#SANEUAMMPBMK= (MAR.KITCDS) publicada por 
Reuters Pricing Services; estipulándose, no obstante, que si dicho spread de CDS no 
estuviera disponible en cualquier Día Hábil. el -'Spread de CDS" a ese Día Hábil será el 
spread de CDS senior convencional a un afio denominado en yenes japoneses. según 
aparezca en la página de Bloomberg NOMURAH CDS JPY SR 1 Y Dl4 (CX780682 
COS). utilizando el cierre CBIN (Bloomberg Generic CDS lmraday New York Services) 
precio de oferta (ID Campo de Excel: PRIOR_CLOSE_ASK), para NOMURAH. Si 
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Rtt11tttr.1 Pricing Sttn•ices dejara de publicar un Spread de CDS paro el Comprador. el 
Vend~-<lor ~ el Comprador deberán celebrar negociaciones de buena fe por un periodo no 
superior a treinta (30) días para alcanzar un acuerdo respecto de una nue''ª base para 
determinar el Spread de CDS para el Comprador confonne a la presente. Si luego de 
dicho período. el V cndedor ) el Comprador no pueden acordar wia base sustituta para 
detenninar el Spread de CDS y Reuters Pricing Services continuara sin publicar un 
Spread de CDS para el Comprador. este Supuesto de Cancelación Anticipada del 
Compmdor ya no se aplicará.----------------------------------------------------------------------

(i\") Si hubiera tenido lugar > continuara un Supuesto de Cancelación Anticipada del 
Comprador. el Vendedor podrá cm iar al Comprador una notificación escrita ) designar un dio no 
anterior a la fecha t:n que dicho notificación es efectiva como una Ft:eha de Cancelación Anticipada 
respecto de la Operación. Para evitar dudas, la Fecha de Rccompm paro la Operación tendrá lugar 
el dfa que cae dos (2) Días l lábilcs despu~s de la Fecha de Cancelación Anticipada. El Vendedor no 
deberá pagar ningún Cargo por Cancelación LIBOR.---------------------- -----------------

(\)Cualquier pago por e l Vendedor confom1e a esta Cláusula 11.2 reducir(1 inmediatamente 
el Monto Teórico de la Operación y el Precio de Compra por un monto igual a dicho pago menos la 
suma de (a) el monto de dicho pago correspondiente al Diferencial de Precio devengado pero 
impago (en su caso) más (b) el monto de dicho pago cnrre~pondientc al Cargo por Cancelación 
LIBOR (en su caso). estipulándose. 110 obstante, que el Pago de Ajuste reducirá inmediatamen1e 
el Monto Teórico de la Operación en U$S 50 millones y el Precio de Compra en U$S 140 
mil Iones. ---------------------------·-··········------------······--------------------···········-

J. Amon i1,aciones. -----------------------------...•.... -----------------------------------.... __ _ 

(i) En cadu Fecha de l'ngo de Amortización. el Vendedor deberá pagar ni Comprador el 
Pago de Amortización pagadero en esa fecha.--------------------------------------------------------------

(ii) Cualquier pago en concepto de Pago de Amonización realizado por el Vendedor 
confonne a esta Cláusula 11.3 reducirá inmediatamente el Monto Teórico de la Operación y el 
Precio de Compra por un monto igual a dicho Pago de \mortización. --------------------------------

111. Defink iones Adiciona l e~.--------······-----------------------------------------

A los cfccLos de esta Confi rmación, -··················--·-·········----------·-·····---------······ 

" Operac ión Especílic:1 del Comprador•· significa (a) cualquier operación (inclu)•Cndo 
un con,enio que de cfcc10 a dicha operación) existente actualmen1e o que se celebre en el futuro 
entre el Comprudor ) el Vendedor que no \ca una Operación conlonne a este Contrato pero (i) 
que sea una opcrnción de swap de tasa. swapción. S\\ap básico. operación de tasa a futuro. swap 
de co111modi11es, opción de commodities. swap de acciones o de indices bursátiles, opción sobre 
acciones o sobre índices bursátiles. opción sobre bonos. opción de tasa de interés, operación en 
moneda einranjera, operación de tasa máxima, operación de tasa mínima, operación de tasa 
mi\x ima y mínima. operación de swap de moneda. operación de swap de intereses y divisas. 
opción de moneda. operación de protección crediticia. S\\ap de crédito. swap de incuniplimicnto 
crediticio. opción de incuniplimiento cn:Jiticio. S\\ap de rendimiento total. operación de spread 
crediticio. operación de recompra. operación de recompra inversa. operación de compra con 
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pacto de re' en ta. operación de préstamo de tilulos valores. operaciones para reducir el riesgo de 
condiciones climáticas. compra o venta a futuro de títulos valores. commodities u otros 
instrumentos financieros o intereses (incluyendo cualquier opción respecto de cualquiera de estas 
operaciones) o (i1) que sea una operación de tipo similar a cualquier operación indicada en el 
inciso (i) precedente o que sea habitualmente. o que en el futuro pase a ser. recurrentemente 
celebrada en los mercados financieros (inclu)endo los términos > condiciones incorporados por 
referencia en dicho acuerdo) ) que sea un fonmrd. S\\ap, futuro. opción u ot.ro derivado sobre 
una o más wsas, monedas. com111od111e.1, acciones u otros instrumentos de capital, títulos de 
deuda u otros instrumentos de deuda, índices económicos o medidas del riesgo o valor 
económico u otros valores de referencia contra los que deben reali1iirsc los pagos o entregas, > 
(b) cualquier combinación de dichas operaciones.---······------··········-··-·······-··------------------

" Deuda Interna en Moneda Extrnnjcra" significa (i) la siguiente deuda en la medida 
en que no sea redcnominada en pesos conforme a la le} argentina ) de ese modo convertida en 
deuda interna. en cada caso. con sus modificaciones: (a) Bonos del Tesoro emitidos conforme al 
Oecreto ~º 1527/91 y Decreto Nº 1730 91. (b) Bonos de Consolidación emitidos confonne a la 
Ley !'\º 23.982 y Decreto Nº 2140.91. (c) Bonos de Consolidación de Deudas Previsionalcs 
emitidos conforme a la Ley Nº 23.982 y Decreto Nº 2140/9 1, (d) Bonos de la Tesorería a 10 
Ai\os de Plazo emitidos conforme al Decreto . 0 211 92 y Decreto '1° 526/92. (e) Bonos de la 
Tesorería a 5 A1)n, rle PIA.:o ••mitidos conforme al Dcaeto N 211 ?2 ) Decreto Nº 526/92. (1) 
Ferrobonos emitidos confom1c al Decreto Nº 52.92 y Decreto Nº 526/92. (g) Bonos de 
Consolidación de Regalías Hidrocarburifcras a 16 Años de Plazo emitidos confonne al Decreto 
Nº 2284'92 y Decreto 10 54/93. (h) Letras de Tesorería en Dólares Estadounidenses emitidas 
confonne a las leyes de presupuesto anuale~ <le la República Argentina. incluyendo las Letras de 
Tesorería emitidas conforme a la Le) Nº 24.156 ) Decreto 0 340/96, (i) Bonos de 
Consolidación emit idos conforme a In l .cy Nº 24.411 y Decreto Nº 726/97, (j) Bonos Externos 
de lu República Argc111i11a emitidos conforme a la le) Nº 19.686 sancionada el 15 de junio de 
1972. (k) Bonos del fesoro a Mediano Plato en Dólare:. l:.stadouniden'>e'> emitidos conforme a la 
Ley N 24.156 y Decreto Nº 340 96. (1) Bono:. del Gobierno Nacional en Dólares 
Estndounidenses emitidos conforme al Decreto Nº 90512002, Decreto Nº 183612002 y Decreto 
Nº 73912003. (111) Bonos del Gobierno Nacional en Dólares Estadounidenses emitidos conforme 
a la Resolución de la Secretaria de Hacienda y Finan1.as \1° 24012005 > 85/2005, (n) Bonos de la 

ación Argentina en Dólares Estadounidenses emitidos conforme a la Resolución de la 
Secretaria de Hacienda) Finar11.as l\º 88"2006 y 18 2006, (o) Bonos de la Nación Argentina en 
Dólnrcs Estadounidenses emit idos conforme a la Resolución de In Secretaría de llacicnda y 
Finn111as 0 230/2006) 6412006. (p) Bonos de la Nacion Argentina en Dólares estadounidenses 
emitidos conforme a la Resolución de la Secretaria de Hacienda ) Finanzas 0 10012007 y 
2412007. (q) Bonos de la ación Argentina en Dólares fstadounidenses emitidos confom1e n la 
Resolución de la Secretaría de l lacienda) Finanzas N 424/201 1 y 132/201 1 y (r) cualquier otra 
deuda emitida en o antes del 22 de abril de 2016 que se rija por las leyes de la República 
Argentina: (ii) cualquier deuda emitida en o antes del 22 de abril de 2016 en canje o como 
reemplazo de la deuda indicada en el inciso (i) precedente. en cada caso según sea modificada 
oportunamente: y (iii) cualquier otra deuda con los mismos términos y condiciones que 
cualquiera de los instrumentos de deuda mencionados en los incisos (i) y ( ii) precedentes en 
tocios los aspcclos, sah·o por In fecha de emisión. precio de emisión y primer pago de intereses 
respecto de la misma.---···-·----······----------------------- --···-··-·--- -·-···--

JOse GAR 
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" Deuda Externa" significa obligaciones por dinero lomado en préstamo o representada:. 
por \alores. debentures. tilulos u otros ins1rumentos similares pagaderos en vinud de sus 
1énninos. o que a opción de su 1cnedor pueden ser pagaderos. en una moneda dis1inta de la 
moneda de curso legal de la República Arge111ina: estipulándose que (i) ninguna Deuda Interna 
en Moneda Extranjera ni (ii) ninguna otra deuda que se rija por las leyes de la República 
Argentina y originalmente pagada en la Argen1ina cons1i1ui rá Deuda Externa. ------------------

" Entidad financiera del Sector Privado Internacional" sigmfica una entidad. 
organización o persona del sector privado con operaciones financieras internacionales constituida 
f ucra de la Argentina. --- --------------- -- ------------- ------------------------------------------------· --------

"Cargo por Cnnccl:1ción LIBOR" significa, si una F1Xha de Recompra Accl1:mda. 
Fecha de Cancelación Anticipada (saho como resultado de un Supuesto de Cancelación 
Anticipada de l Comprador o Fecha de Rccompra Anticipada resultante de un Supuesto de 
Incumplimiento respecto del Vendedor no fuera una Fecha de Pago del Diferencial de Precio, un 
moneo razonablemente determinado de bl•ena fe por el Comprador como el 1oml de las pérdidas 
y costos resultantes de la liquidación o reutili/ación de los fondos obtenidos por el mismo o de 
los honorarios pagaderos para cancelar los depósitos de los que se obtuvieron dichos fondos. 
pérdidas y costos que hayan s ido efectiva mcn1e incurridos como resultado del acaecimiento de 
dicha Fecha de Rccompra Acelerada. Fecha de Cancclnción Antkipada o Fecha de Rccompra 
Anticipada en una fecha que no es una Fecha de Pago del Diferencial de Precio. De serle 
solicitado. el Comprador deberá proveer al Vendedor un deralle razonable respecto del cálculo 
del Cargo por Cancelación LIBOR: estipulándose. no obstante. que el Comprador no estará 
obligado a re\elar infonnación confidencial o de propiedad exclusi,a. A los efecto" de calcular 
el Cargo por Cancelación LIBOR. se considerará que el Comprador ha financiado la Operación a 
Ju tasa LIBOR aplicable rcspeclo del Periodo del Diferencial de Precio d uran1c el que ocurrió la 
Fecha de Rccompra Acelerada, Fecha de Cancelación Anticipada o Fecha de Recompra 
Anticipada con un depósito paralelo u otro préstamo en el mercado interbancario de Londres por 
un monto comparable > por un periodo comparable. ha)a o no sido la Operación financiada de 
ese modo. -------··· ------- ---···· ·---------··-- ---- -----·-· ---------- -- ····-------••••• ····-·-··· -···-·-··· 

" Deuda Externa Públicn" significa cualquier Deuda Externa de, o garantizada por. la 
República A1gemina que (i) es ofrecida públicamente o colocada pri,adamen1e en mercados de 
t!tulos valores, (ii) riene la forma de. o está representada por, bonos, obligac iones negociables u 
otros 1i1ulos \'Olores o cualquier garantía de ellos } (iii) cs. o era la intención al momento de 
emisión que fuera. negociada o cotiza en cualquier mercado de valores, sistema de negociación 
au10111atiL.ado mercado cxtrabursáli l (inclu) endo títulos rnlores elegibles para venta conforme a 
la Norma 144/\ de la Le} de l'i1ulos Vulorcs de 1933 de los Es1ados Unidos. con SllS 
modificaciones (o cualquier le) o norma sucesora de cle~10 similar)). ---------·-------······----------

" Ren11clio/Moratori11" significa que el Vendedor (x) niegue, desconozca. repudie u 
rechace. en fonna total o parcial. u objete la validez de. cualquier Deuda Específica (fuera de los 
so, AR 2024 o BO:-!AR 2037) o (y) unila1eralmen1e declare o imponga una moratoria. 
paralización. renovación o diferimiento. de facto o de jure. respecto de cualquier Deuda 
Especifica (fuera de los BON AR 2024 o BON AR 2037). ------------------------··--- ----------······· 

GARCIA MATA 
.,. Pubtic• 21 
:. '".;'•' F" )13 CA9A 
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~Reestructuración t• significa. respecto de cualquier Deuda Específica del Vendedor 
(fuera de los BONAR 2024 o B01 AR 2037), el acaecimiento de uno o más de los siguientes 
hechos de tal forma que ello obligue a todos los tenedores de esa Deuda Específica (fuera de los 
BONAR 2024 o BONAR 203 7). incluyendo cualesquiera tenedores disidentes: --------------------

(i) una reducción en la tasa o monto ele los intereses pagaderos o en el monto del 
de vengam iento de intereses programado:----------- -- -------------------------------------------------------

(ii) una reducción en el monto del capital o prima pagaderos al vencimiento o en las 
fochas de rescate programada : -------------------------------------------------------------------------------

(iíi) una postergación u oLrn di fcrimiento de una fecha o fechas para (/\) el pago o 
devengamierno de intereses o ( B) el pago del capital o prima: 0-----------------------------------------

(iv) un cambio en el rango de prioridad de pago de cualquier Deuda Específica (fuera de 
los BONAR 2024 o BONAR 2037). que implique la subordinación de dicha Deuda Específica 
(fuera de los BONAR 2024 o BONAR 2037) a cualquier otra Deuda Específica (fuera de los 
BON AR 2024 o BO AR 203 7).------------------------------------------------------------------------------

" Operación Específica del Vendedor" significa (a) cualquier operación (incluyendo un 
convenio que de efecto a dicha operación) existente actualmente o que se celebre en el futuro 
entre el Vendedor y cualquier Entidad Financiera del ector Privado Internacional que no sea 
una Operación conforme a este Contrato o un Contrato de Recompra Relacionado pero (i) que 
sea una operación de swap de Lasa. swapción. s'"ªP básico. operación de tasa a futuro. swap de 
commoditie.~. opción de c01mnodi,;es, swap de acciones o de índices bursátiles, opción sobre 
acciones o sobre índices bursátiles. opción sobre bonos. opción de lasa de interés. operación en 
moneda extranjera. operación de tasa máxima. operación de ta a mínima. operación de tasa 
máx.ima y mínima. operación de swap de moneda. operación de swap de intereses y divisas, 
opción de moneda. operación de protección crediticia. swap de crédito, swap de incumplimiento 
crediticio, opción de incumplimiento crediticio. swap de rendimiento total, operación de spread 
crediticio, operación de recompra. operación de recompra inversa, operación de compra con 
pacto de reventa. operación de préstamo de títulos valores. operaciones para reducir el riesgo de 
condiciones climáticas. compra o venta a futuro de títulos valores, commodities u otros 
instrumentos financieros o intereses (incluyendo cualquier opción respecto de cualquiera de estas 
operaciones) o (ii) que sea una operación de tipo similar a cualquier operación indicada en el 
inciso (i) precedente o que sea habitualmente. o que en el futuro pase a ser. recurrenlemcnte 
celehrada en los mercados financieros (incluyendo los términos y condiciones incorporados por 
referencia en dicho acuerdo) y que sea un forward, swap, futuro. opción u otro derivado sobre 
unu o más tasas. monedas, commodilies. acciones u otros instrumentos de capital. títulos de 
deuda u otros instrumentos de deuda. índices económicos o medidas del riesgo o valor 
económico u otros valores de referencia contrn los que deben realiLarsc los pagos o entregas. y 
(b) cualquier combinación de dichas operncioncs: e.\11¡mlándo I:' que ninguna operación que se 
rija por las leyes de la República Argentina o pagadera en pesos argentinos const ituirá una 
Operación Específica del V cndedor. -------------------------------------------------------------------------

" Deuda E pccífica" significa (i) la Deuda Externa Pública emitida luego del 2 de junio 
de 2005. (i i) Jos "Bonos de la Nación A rgenOna en Dólares Estadounidenses 8. 7 5% 202./ " 

ARCIA MATA 
Ptii-.r,ca 
1¡;¡1ós 
13 CAB.-, 
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(B01 AR 2024 - T IN ARARGE03íl413) emitidos de acuerdo con el articulo 4 de la Resolución 
Nº 26/2014 de la ecretaría de Finanzas. según fuera complementada y cualquier reapertura de la 
misma, incluyendo. sin limitación el artículo 1 de la Resolución Conjunta de la ecretaría de 
Hacienda y la ecretaría de Finanza Nº 181/2015 y 43/2015, el artículo 1 de la Resolución 
Conjunta de la ecretaría de Hacienda y la ccretaría de Finanzas Nº 327/2014 y 90/2014, el 
artículo 5 de la Resolución Conjunta de la Secretaria de Hacienda y la ecretaría de Finanzas 0 

32112014 y 86/2014. el artículo 1 de la Resolución del Ministerio de Finanzas Nº 11712017. el 
artkulo 1 de la Resolución Conjunta de la 'ecrl!taría de Hacienda y la Secretaría de Finanzas º 
35-E/2018, el anfculo 1 de la Resolución Conjunta de la ecretaría de Hacienda y la ecretaría 
de Finnnzas 0 3-E/2019 ) el y d articulo 1 de la Resolución Conjunta de la ecrctaría de 
Hacienda y la ecretaría de Finanzas Nº 15-E/2019 (los ··BO AR 2024.'), (iii) los "Bonos de la 
Nación Argentina en Dóforfd.~· Estadowúdenses 7.625% 2037'" (BO AR 2037 - 1 1 
ARARGE3204 l 6) emitidos conforme al articulo 1 de la Resolución del Ministerio de Finanzas 

0 50-E/2017. el artículo 1 de la Resolución del Ministerio de Finanzas Nº 67-E/2017, el 
artículo 2 de Ja de la Resolución Conjunta de la Secretaría de Hacienda y la ecretaría de 
Finanzas 'º 15-E/20 l 9 y el a11ículo 1 d1.: la de la Resol uciú11 Conjunta de la Secretaría de 
Hacienda y la ecretaría de Finanzas 0 l 7-E/20 19 (los .. BONAR 2037"), (iv) cualquier otra 
deuda que tenga los mismos términos y condiciones que la deuda indicada en los incisos (ii) o 
(i ii) precedentes en todos los aspectos salvo por la fecha de emisión. el precio de emisión y la 
primera fecha de pago de intereses respecto de la misma y (v) cualquier deuda denominada en 
dólares estadounidenses y que se rija por la Ley Argentina emitida en o luego de la Fecha de 
Compra en canje por. o como reemplazo de. la deuda indicada en los incisos (ii) y (iv) 
precedentes, en cada caso según pueda ser modi ti cada oportunamente.--------------------------------

"Monto Límite de la Operación E pccífica" significa (i) respecto del Vendedor, para 
cualquier operación en que el Comprador es parte de la Operación Específica del Vendedor. 
cero; en todo otro l:aso. U$ 50.000.000 y (ii) respecto del Comprador. cero. -----------------------

"Monto Límite" significa, respecto del Vendedor, . 50.000.000. ------------------------

• • • 
Esta Confirmación puede ser fonna lizada en cualquier número de ejemplares. y por cada parte en 
distintos ejemplares. Cada ejemplar será un original, pero todos ellos constituirán un único y 
mismo instrumento. La entrega de un c~jemplar de esta carta por correo electrónico o fax 

• • ...t f' . d 1 . const1tunc1 una entrega e ect1 va e a 1n1sma. ---------------------------------------------------------------

írvanse confirmar que act:ptan obligarse por los ténninos indicados precedentemente fim1ando 
una copia de esta Confirmación y remitiéndonos la misma a la atención de omura U 
tructured Credit 1iddle Office en USSCTMiddle Office(á)us.comura.com. -------------------------

{Sixue la página de firma ] 
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{PciJ:lfla de.firmas de la PrimC!ra Confirmación del Contrato de Reco111pr<1 Modificada y 
Corregida) 

PÁGINA Ut:: FIR\1AS 

Sírvanse confirmar que lo anterior expresa correctamente los términos de nuestro acuerdo 
firmando) remitiéndonos una copia de la Confirmación. ··-··----·-·····-·-·····---

J\te11tan1c111e. ••••••·•••·••·•··•····•·•··············•···························· ·····•·········•·•·········•••· 

NOMURA SECURITI ES 1 'TER ATIONAL, INC.·················································· 

Por: [ E11 h/a11co J ······-·-····················································································· 
Nombre: [ E11 blanco] ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••·•••••••••••••••••••••• 
Cargo: [En blanco I ···························································--········---··-·········· 
Por: [En blanco 1 ····-··-·-······························································--·····-·····------····
Nombre: [ E11 blanco l --·-·-······························--················-·············-·········-···---··· Cnrgo: [E11 b/an,uj -----····------------···· ·····-------······---·-············ 

Aceptamos y confirmamos lo indicado precedentemente. ······························-················· 

LA REP(; ULJC/\ ARGEt\ n 'A ···················---··········-·····--··········-················· 

Por: [ E11 blanco j ············································································-···················· Nombre· [En b/a11col ---··························------·-······-······-···--·-·······--·--········· Cargo: [ E11 bla11coj -·-----······· ·········---··-·-·-·····------·······--·--··-·····-· 

Por: [ E11 bla11co] ·······---················---···-····-···-·········----·-···--··········-·-············· Nombre: [En blanco] ---····-·--·---·-·····----···············----·-····-----·-···-······· Cargo: [En blanco)···------·--·-···----·····--······························-----------·-·--------·············· 
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentina 
Ley 20305 

LEGALIZACIÓN 

~or\a presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

• en vrud de la facultad que le confiere el artículo 1 o inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

~rma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

al/a la Traductor/a Público/a GARCÍA MATA, MARÍA JOSÉ 

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma 

Legalización número: 32235 

Buenos Aires, 1510512019 

313 11 INGLÉS 

ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 

TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 
42454932235 

O ll lll llll lll l ll llf llll lllllll ll ll ll lll IB 
' t ' s 4 ~ 1 1. t 3 5 

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas 
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 

DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Swom Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 

10(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signatura affixed on the attached translation are consisten! 

with the seal and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signatura and 
seal on the translation are genuina; it will not attest to the contents of !he document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 

LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATlON. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 

Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées 

par l'article 10, alinéa d) de la Loi nº 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signatura et 

du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 

ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALIDITÉ DE 

LA LÉGALISATlON. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 

abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305 

che la fi~ma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sano conformi alla firma e al timbro del 

Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla 

quale la certificazione e apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~PPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 

CONTROLLO DEL CTPCBA SULt:ULTIMA PAGINA DELl.'.ALLEGATA TRADUZIONE. 

... 

Por meio desta legalizacao. o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS . 

AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiQÓeS e 

em conformidade oom o artigo 1 O, alinea "d", da Leí 20.305, somente reconhece a asslnatura e o · 

carimbo do Tradutor Público que subscreve a traducao em anexo por semelhanya com a assi

natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiyáo. 

A PRESENTE LEGALIZAyAO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 

APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUyAO. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammerder vereidigten 

Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 

20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hlermlt lediglich die Übereinstlmmung der Unterschrift 

und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 

und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG IST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF 

DEM LEIDEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 

' 
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